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MILADIN [EVARLI] (Beograd 1943)

Objavqivao pesme u kwi`evnim ~asopisima {ezdesetih i
sedamdesetih godina pro{log veka (Savremenik, Kwi`ev-

nost, Delo i dr.), pozori{ne kritike u Politici-ekspres

sedamdesetih i eseje iz oblasti dru{tveno-politi~ke pro-
blematike u listu Borba devedesetih, te u ~asopisu Drama

ovih godina, kao i brojne napise iz pozori{ne, kulturne i
dru{tvene sfere u stru~nim ~asopisima i dnevnim listo-
vima.

Scenska adaptacija Wego{evog Gorskog vijenca izvedena
mu je 1973. u Crnogorskom narodnom pozori{tu, a dramati-
zacija (sa J. Pavi}em) romana Tren 2 A. Isakovi}a 1985. u
Studentskom kulturnom centru u Beogradu. Autor je sce-
narija za dugometra`ni igrani film Nedeqni ru~ak (redi-
teq Milan Jeli}, Film-danas, Beograd 1982.) i za TV film
Prole}e u Limasolu (rediteq Sava Mrmak, RTS 1999.).

Roman Smrt pukovnika Kuzmanovi}a objavila mu je Srp-

ska kwi`evna zadruga (Beograd 1986.), a Enciklopediju ve-

rovawa i obi~aja (s M. Zupancem) Sfairos (Beograd 1989.) i
Plato (Beograd 2001.). Kwiga eseja Srpska Atlantida

iza{la mu je kod istog izdava~a 2002. godine.

Autor je tridesetak dramskih dela koja su (po~ev od 1968.)
igrana u pozori{tima {irom Srbije, ^ikagu i Velikom



U rukama otaybine 73

Trnovu, na radiju i televiziji, te {tampana u periodici,
zbirkama i posebnim izdawima (Pad Bastiqe, U rukama

otaybine, Svedok iz mrtvog doma, Odlazak Damjana Rado-

vanovi}a, Kupi}emo vinograd, Optimist, Smrt pukovnika

Kuzmanovi}a, Propast carstva srpskoga, Du{evna bolnica,

Kum, Nebeska vojska, Kosovo, Kod zlatnog vola, Povratak

Vuka Alimpi}a, Zmaj od Srbije, Kara|or|e, Gospodin Mi-

nistar, Crni Petar, Qubav pobe|uje, Vuci i ovce ili

Srbija na Istoku, Zavodnik, Divqa~ je pala, Novi `ivot,

Mala srpska komedija, Vizantijski ametist, Balkanska

rapsodija, Apsolutni sluh).

Kwiga Izabranih drama objavqena mu je 2001. godine
(Plato, Udru`ewe dramskih pisaca Srbije, Pozori{te Mo-

derna gara`a). Drugu i tre}u kwigu Izabranih drama obja-
vilo mu je Udru`ewe dramskih pisaca Srbije 2006, odnosno,
2008. godine.

Za dramu Propast carstva srpskoga (Ateqe 212, 1983. i
dr.) dobio nagradu na konkursu Udru`ewa dramskih pisaca
Srbije (1980. godine), a za drame Nebeska vojska (U`ice 1988.
i dr.), Zmaj od Srbije (Ni{ 1994.) i Zavodnik (Pozori{te
Slavija, Beograd 2002) nagrade Branislav Nu{i} istog udru-
`ewa (1986, 1990 i 2000. godine). Za dramu Zmaj od Srbije

dobio, tako|e, nagradu na Festivalu praizvedbi u Para}inu
1994, a iste godine, na XXIX Sterijinom pozorju, Sterijinu

nagradu za savremenu komediju. Zlatni Beo~ug, za trajni

doprinos kulturi Beograda dobio je 1999. godine.
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PRVI DEO
I

Odaja u palati granadskog arhiepiskopa Talavere. Talavera, veoma
krupan i sna`an, ~etrdesetih godina, stoji okrenut gledali{tu
i, nepomi~na lica, gleda nekoliko trenutaka u publiku kao da se
usredsre|uje.

TALAVERA: Et mors ultra non erit, kao {to je re~eno. I smrti
ne}e biti vi{e! Ne}e je biti u okriqu ve~ne
milosti gospodwe. Bra}o moja! I vi verni, i vi koji
ste jo{ niste priklonili bo`anskom okriqu! Mir
bo`ji svima vama! Obra}am se vama koji verujete da
bih vas utvrdio u veri, a vama koji ne verujete da
bih vam pomogao da postignete spasewe du{a va{ih.
Zapamtite vi koji ispovedate veru Muhamedovu,
zapamtite da je bo`je strpqewe veliko, ali da je
wegov gnev stra{an. Sedam godina je pro{lo otka-
ko je Granada vra}ena u okriqe svoje hri{}anske
matice, katoli~kog {panskog kraqevstva; sedam
godina je pro{lo otkako sam ja postavqen za pa-
stira va{ih du{a, sedam godina vam se obra}am
re~ima strpqewa i qubavi, a va{a srca ostaju
zatvorena za istini koju vam objavqujem!
Hiqade `ivota palo je da bi se stvorila nova,
jedinstvena [panija. A da li ima stvarnog jedin-
stva bez sjediwavawa pod zastavom jedne ideje, jedne
vere? Neka se ~uva svako ko svojim `ivotom i
delom naru{ava jedinu pravu ideju vodiqu koja
treba da povezuje sav na{ narod i da usmerava sve
na{e `ivote!
(Besan je i nervozan. Za sebe)
Ne vaqa! Tako ne}u ni{ta posti}i. Do sto |avola!
(Ponovo poku{ava da se usredsredi. Posle pauze)
@eleo bih da vam govorim kao prijateq. Ne po
du`nosti koja me ovamo dovodi, ve} po ose}awu koje
mi moja savest name}e –
(Zamisli se)
@eleo bih da ne gledate u meni zvani~no lice
crkve i dr`ave, ve} ~oveka koji poku{ava da vam
prenese svoje ose}awe istine. Ja vam ne}u re}i kao
mnogi: Nil nostra referit in hoc aevo nisi de eo celeriter

recedere; ne}u vam re}i da je na{a jedina du`nost u
odnosu na ovaj `ivot da ga brzo napustimo. Re}i }u
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vam da se moramo za wega boriti, da ga moramo
graditi u muci, i u~initi ga qudskim; ali }u vam
re}i i ono {to sami ose}ate: du{i na{oj potrebno
je vi{e od toga...
(Sebi u bradu)
Aha, boqe }e biti ovako.
(Glasno)
Potrebna je vera da sve ovo oko nas, sve ovo {to se
na Zemqi zbiva, jednom re~ju, sva na{a istorija –
potrebna je, ka`em, vera da sve to nije jedna obmana;
lutawe bez izlaza, koje }e se okon~ati ni{tavilom
kad smrt i tama pokriju na{e gradove i na{a poqa,
a na{i domovi, palate i katedrale pretvore se u
gomilu sive pra{ine.
(Na vratima se pojavquje Migel. To je ~ovek tri-
desetih godina, plemenitih, finih crta lica. On
ostaje na vratima vire}i u sobu i slu{aju}i Ta-
laveru koji ga ne prime}uje)
Potrebna je vera da iznad svega toga, da iznad na{eg
`ivota postoji ne{to vi{e, da }e do}i vreme kada
}e se dobro razdvojiti od zla, kada }e se sve raz-
jasniti i dobiti opravdawe.

MIGEL: Jesi li siguran da }e se sve to zbiti?

TALAVERA: (Trgne se)
Migele, ti si! Nisam ~uo kad si u{ao...

MIGEL: Nije ni ~udo; zaneo si se svojom krasnore~ivom
besedom.

TALAVERA: Borim se za poverewe naroda, prijatequ.
(Migel, stupaju}i u sobu, ~ini pokret poziva pre-
ma vratima. Ulazi Marija, mlada `ena privla~nog
izgleda)
O, gospo|ica de Tormes! Kakvo iznena|ewe; i vi ste
ukazali ~ast starom sve{teniku! Ali, ja sam mi-
slio da ste vi jo{ u Madridu.

MARIJA: Sino} sam doputovala; i, eto, odmah mi se ukazala
prilika da u`ivam u propovedi starog sve{te-
nika.
(Smeje se)

TALAVERA: (Osmehuju}i se)
Prislu{kujete i u`ivate u mojim mukama.
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MARIJA: Ali, bili ste tako re~iti...

MIGEL: Usavr{io si se u besedni~koj ve{tini. Forma je
sasvim dobra; narod }e biti zadovoqan.

TALAVERA: Ne podsmevaj se! Ceo dan ve`bam tu propoved, znoj
me obliva. Lako je tebi sa tvojim gr~kim teksto-
vima. Ti vodi{ sasvim privatan `ivot...

MIGEL: [ta bih drugo? Ali, reci mi, ~ime nisi zado-
voqan? Argumentima koje treba da iznese{ Mavri-
ma i ostalima koji ne ~ekaju Madrid da im otvori
o~i?

TALAVERA: Ti zna{ ~ime nisam zadovoqan. Rezultatima; rezul-
tatima koji nisu nikakvi. I zna{ da mi nije lako.
Sedam godina sedim ja na ovoj nadbiskupskoj sto-
lici, takore}i od samog trenutka kada je Granada
oteta Mavrima; sedam godina, a koliko sam never-
nika uspeo da privedem veri ove zemqe? Dok Tork-
vemada proletos nije umro, stalno sam bio u groz-
nici. Otkako je veliki inkvizitor Dijego Deza,
malo sam mirniji. Mada ~ujem da je kraq nezado-
voqan... sasvim nezadovoqan. Ne znam kako }e se sve
to svr{iti. I nije samo u pitawu kraq i odgovor-
nost pred dr`avom, ve} ose}awe neuspeha u misiji
koja, bez obzira na to {to je drugi vode razli~itim
sredstvima od onih koje ja smatram za jedino is-
pravna, zaslu`uje da se veruje u wen zna~aj.
(Pauza)
Ali, {ta da radim? Ja ne mogu da ih pokr{tavam
silom, ma koliko to slu`ilo jedinstvu dr`ave. Ili
da ih spaqujem, |avo da ih nosi!
(Mariji)
Izvinite! Ja i ne pitam za vesti iz Madrida?

MIGEL: Razgovor o Madridu dove{}e nas, na`alost, na istu
temu.

MARIJA: Ja ne znam koliko je ta~no ono {to sam ~ula...
(Zastane, gledaju}i Migela kao da od wega o~ekuje
pomo})

MIGEL: Ali je vrlo verovatno. Sasvim je u skladu sa onim
{to smo navikli da o~ekujemo od qudi koji uprav-
qaju ovom dr`avom.

TALAVERA: [ta treba, dakle, sada od wih da o~ekujemo?
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MIGEL: Evo {ta: kardinal Himenes de Cisneros dolazi!
Dolazi sa specijalnim, neograni~enim ovla{}e-
wima. Dolazi da na svoj na~in povede ra~una o
du{ama `iteqa ovoga grada!

MARIJA: @ao mi je {to sam vesnik takvih novosti...

TALAVERA: Himenes Pustiwak. To je, zna~i, poklon koji nam
Madrid {aqe. Zar je to re{ewe za Granadu?
(Pauza. Obuzima ga bes, urla)
Zar ni{ta u ovoj zemqi ne mo`e da pro|e bez
Himenesa Pustiwaka! Ja nisam mogao prekono} da
preobrazim svest hiqada qudi. Zar }e krvavi meha-
nizam Himenesa de Cisnerosa da probudi [paniju!

MIGEL: (Podsme{qivo)
Inkvizicija }e da procveta – pokr{tavawe never-
nika, spaqivawe jeretika, pune ruke posla! I sve ad
maiorem gloriam Dei. Da, da, treba qude neizostavno
naterati da budu sre}ni, kad su takve budale da sami
ne primaju sre}u koju im Madrid tako nesebi~no
nudi.

MARIJA: Ali, {ta }e biti s vama?

TALAVERA: Ne znam.

MARIJA: Ne}e vaqda va{a bezbednost biti dovedena u pi-
tawe posle svega {to ste u~inili za ovu zemqu?

TALAVERA: Bezbednost? U pitawe je dovedeno sve ono {to sam
ja bio, sve ono {to sam ~inio, od oslobo|ewa do
danas. Sada }e do}i Himenes de Cisneros i jedno-
stavno }e zapaliti loma~u. A mo`da Granada nije
drugo ni zaslu`ila, mo`da je suvi{e rano da ovde
zagospodari dobro.

MIGEL: Ja bih se zadovoqio stawem koje bi mi dozvoqavalo
da gospodarim sam sobom.

TALAVERA: ^oveku je neophodno da veruje u jedan vi{i poredak
stvari kome }e se prikqu~iti, ili ga sam izgra-
diti. Brod bez kormilara ne mo`e izbe}i sudbinu
olupine.

MIGEL: Da, da, znam tu pri~u. Poredak u kojem je pobe|eno
zlo, poredak kojim vlada razum, qudski ili bo-
`anski, svejedno mi je, jedan divni ve~ni poredak,
pod gvozdenim okriqem dobra. Ali, ta ve~nost je za
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mene isuvi{e neprivla~na. Raj je dosadna i ne-
qudska tvorevina, bio na nebu ili na zemqi. A
drugo ime rajskog arhitekte je tiranin.

MARIJA: Migele, za ime Boga, ti opet pri~a{, pri~a{, a
Inkvizitor ja{e i }uti, i sve je bli`e.

MIGEL: Svako radi svoj posao. Moj posao je da mislim.

MARIJA: Bojim se da Inkvizitor ne ja{e ovamo zato da bi ti
obezbedio mir za razmi{qawe.

TALAVERA: Ti `ivi{ oduvek na posedu koji si ro|ewem stekao,
ima{ qude koji se brinu o tome {ta }e{ jesti,
kakve tkanine, kakve boje i mirise voli{. Iza
zastora najboqe biblioteke u [paniji posmatra{
{ta to qudi rade po ovoj zemqi. Nikada nisi bio
uza zid priteran. Sada }e, me|utim, Inkvizicija
do}i i ra~uni }e morati da se polo`e.

MARIJA: Zna~i, otaybina dolazi da nam naplati ra~un za
slobodu... Recite, Ferdinande, mislite li da je
opasnost zaista stvarna i velika?

TALAVERA: A zar vi mislite da se ne}e doznati za Migelove
potajne veze sa Italijom preko kojih dobija zabra-
wene rukopise. Sutra ne}e vi{e biti Talavere da
ga {titi, sutra }e, kao {to sam najboqe zna, ovde
sedeti Himenes Pustiwak, kome ni Migelovo plem-
stvo, ni wegov ugled, ni wegov zna~aj za kulturu ove
zemqe ne}e predstavqati prepreku, Himenes Pu-
stiwak koji }e pobesneti kad sazna za wegove pa-
ganske pisce, nepouzdanost wegove vere i wegove
kritike zvani~nih crkvenih pisaca. A ja vam jam-
~im da }e on to saznati jo{ istog dana kad stigne u
Granadu!

MIGEL: Nemam ja ni{ta s wima, ni{ta ja ne smetam Cis-
nerosu i wegovoj dr`avi.

TALAVERA: E, u tome i jeste stvar, {to nema{ ni{ta s wima.
Uostalom, ko su to oni? Oni – to smo svi mi. Ti
`ivi{ u ovoj zemqi. [panija je vekovima bila
rascepkana, ga`ena, zloupotrebqavana! Sada je, naj-
zad, slobodna. Sada, mi vodimo borbu za novu, jedin-
stvenu {pansku dr`avu, a duhovna ideja pod kojom
[paniju ujediwujemo je hri{}anska ideja o jednako-
sti i bratstvu. Svaku delatnost koju pod pla{tom
prividne slobode, pod pla{tom slobodne misli,
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slabi ovu borbu, Inkvizicija }e kazniti loma~om.
Shvati to!
Kad vas je Ferdinand Katoli~ki pre sedam godina
oslobodio...

MIGEL: Oslobodio? Ja nisam stekao taj utisak.

TALAVERA: Ipak, dozvoli da su Mavri bili osvaja~i ove zemqe.

MIGEL: Ko mo`e da ka`e ko su osvaja~i jedne zemqe, a ko
weni pravi vlasnici?

TALAVERA: (Pre~uv{i to, nastavqa)
Ako su ti pru`ali ve}u prividnu slobodu, koja
uostalom nije prelazila podru~je mi{qewa i go-
vora, to je zato {to im je moralna i duhovna anar-
hija pomagala da iz ove zemqe iscede {to vi{e
mogu. Ova je zemqa za wih bila tu|a; razjediwenost,
rasulo bili su wihovi saveznici.
Kad vas je Ferdinand Katoli~ki pre sedam godina –
ako dozvoli{ – oslobodio, i mene postavio za
pastira va{ih du{a, ja sam se, kao {to sam najboqe
zna{ trudio da budem blag i trpeqiv, da bez nasiqa
do|em do ciqa koji je [panija sebi postavila i
time, eto, sebe doveo u nepriliku – ne malu. Ali,
sada, kad Cisneros zaja{e moju stolicu situacija }e
izgledati malo druk~ije.
Ti ne zna{, prefiweni i po{te|eni ~ove~e, {ta
zna~i tortura, {ta zna~i mu~ewe tela, ne duha.
Zna{ li ti, poznavao~e filozofije, {ta je to
mu~ewe vodom, na primer? Ne zna{! Odmah }u ti
objasniti.
Optu`eni se postavi u vodoravan polo`aj, ali da
glava le`i dubqe nego trup, ~vrsto se ve`e i stegne
oko vrata. Gvo`|em mu se nasilno razjape usta, pa
mu se u wih stavi jedna platnena krpa na koju se
polako sipa voda. Mu~eni mora da di{e sve br`e i
br`e, da stewe i guta i da tako, i nehotice, uvla~i
malo po malo krpu u du{nik...

MARIJA: Ja bih se u ovoj situaciji zapitala, mo`e li se
otaybina zameniti nekom drugom? Uostalom, niko
nas nije pitao kojoj otaybini `elimo da pripad-
nemo.

MIGEL: I sve to: ta krpa, to groteskno nasiqe, zato {to ne
prihvatam za svoj dom projekat tvog rajskog arhi-
tekte?
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TALAVERA: Sada, kada se mi borimo da stvorimo dr`avu, kada
se borimo da haoti~ne {panske zemqe koje su raz-
vla~ili Jevreji i Mavri, ujedinimo i vratimo
{panskom narodu, kada se borimo da u~vrstimo kod
svih qudi jedinstvenu duhovnu ideju koja }e pomo}i
da ova zemqa stane na noge – nije ~as da se skepti~ka
misao, koja sve vrednosti dovodi u pitawe, nesme-
tano upli}e i ko~i na{e napore.

MIGEL: Ti odobrava{, zna~i, wihove postupke, wihovu pr-
qavu i sramnu torturu! Pa da, to su tvoji saborci!
(Pauza)
Oprosti, do|avola...

TALAVERA: E, da je tako, prijatequ dragi, svetini bi odavno
bila pru`ena prilika da na trgu u`iva u mirisu
tvog pe~enog mesa. Ali, bez obzira na metode, ja
verujem u napore ove dr`ave.

MARIJA: Da sam ja dr`ava, radije bih se uzdr`ala od tako
nezdravih napora.

MIGEL: Nemam ja ni{ta protiv... neka me dr`ava samo
ostavi na miru!

TALAVERA: Da te ostavi da se igra{ idejama koje je potkopa-
vaju? Ovde je re~ o `ivotu i smrti, shvati to ve}
jednom!

MIGEL: Koliko ja vidim, ovde }e do}i do jedne klanice koja
ne}e nikuda odvesti. Ja znam da ti veruje{ u ne{to
veliko i lepo, ali ovde nije re~ o tebi. Daleko je od
tvojih ideala do stvarnosti, ako mora{ [pance
zbog kojih stvara{ dr`avu dobro da rastegne{ na
to~ku za mu~ewe, da bi tu dr`avu primili.

TALAVERA: Stvar ukusa. Ja nisam nikoga rastezao i zato gubim
tle pod nogama. Ali, ja se zato ne}u boriti protiv
[panije. A sada, dosta o tome! Utuvi samo sebi u
glavu da ne}u vi{e biti u stawu da te {titim.

MIGEL: Da, u ovoj sobi sede}e sutra Wegova Preuzvi{enost
kardinal Himenes de Cisneros, spasilac otaybine!
(Cereka se)

MARIJA: Mo`da se treba spasti iz te otaybine, pre nego {to
je va{ kardinal sasvim ne spase.
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II

Ista soba. Dvojica slugu izbacuju delove name{taja koji nisu
neophodni, skidaju slike, ukrase, tepih, zapli}u se u zastore dok
ih skidaju sa zidova.

FERNANDO: Sre}an put, biskupe! Dr`i ovo, Francisko!
(Dobacuje mu jednu vazu)

FRANCISKO: E, prijatequ, i vino iz podruma izneso{e! To ne
miri{e na dobro.

FERNANDO: I to kakvo vino, dragi moj, sve sama malaga!

FRANCISKO: Znam da si ga se nakrao. Talavera, pokoj mu du{i,
umeo je da progleda kroz prste. Od te dobrote je i
stradao, sirotan.

FERNANDO: Jesi li siguran da }e{ i sam do~ekati ve~e?

FRANCISKO: [ta ti mene me{a{? Ja sam odan novoj vlasti!

FERNANDO: Dobro, a {ta je Talavera skrivio?

FRANCISKO: Meni nije ni{ta.

FERNANDO: Ako Talavera nije kriv, onda nisu u pravu oni koji
ga smewuju, a?

FRANCISKO: To ti ka`e{, ja to nisam rekao!

FERNANDO: (Smeje se)
Ne boj se, ne boj se, pasji sine! Ba{ mene briga ko je
kriv. Talavera je voleo vino i bio narodski ~ovek.
A {to Mavrima nije potpaqivao vatru pod guzicom
jer nisu hteli da qube krst, to mu je, ka`u, greh.

FRANCISKO: Ja sam ~ovek prost, ne znam ta~no {ta je greh, ali
dok su Mavri dr`ali Granadu nisu me terali u
yamiju.

FERNANDO: Opet laje{ i brani{ Mavre. Samo nek nai|e ono
wu{kalo, kardinalov sekretar... Prvo si lepo re-
kao da si odan novoj vlasti, taman pomislim, ovaj se
opametio; kad on opet laje. Zna{ da nas je nova
vlast spasla propasti, oslobodila nas...
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FRANCISKO: Od ~ega?

FERNANDO: Ne znam. Opet laje{! Kad ka`em oslobodila, zna~i
oslobodila. Verovatno nas je od ne~eg oslobodila.
Nova vlast nas u~i da budemo pravi qudi, u~i nas da
budemo sre}ni.

FRANCISKO: Pa, je l’ ose}a{ da si sre}an otkako su do{li?

FERNANDO: Pa... Sre}an sam {to sam `iv.

FRANCISKO: Pa, i pre si bio `iv. A osim {to si `iv i onda i
sada, ne vidim neke razlike.

FERNANDO: Sa loma~e je boqi vidik! Kad ti podgreju tu glupu
lobawu, mozak }e odmah da ti proradi i sve }e ti
postati jasno.

Ulazi Simon de Pereda, kardinalov sekretar. Ima izme|u tri-
deset i ~etrdeset godina, `ivahan, sav u pokretu, a hladnog,
pronicqivog pogleda.

SIMON: [ta ~ekate? Ho}u da vam se dimi pod petama!
Wegova Preuzvi{enost samo {to nije do{la. [ta
me gledate, br`e, br`e!
(Izlazi)

FERNANDO: (Bekeqi se prema vratima)
[ta ~ekate, ho}u da vam se dimi... Wegova Preuz-
vi{enost...
(Prese~e se, pogleda u Franciska, pa u vrata)
Hajde na posao, {ta me gleda{?!

FRANCISKO: Ho}emo li i ovaj prekriva~ sa stola?

FERNANDO: Sve, re~eno je sve nepotrebne stvari. Tepihe, slike,
vaze, sve, sve!

FRANCISKO: A {to li to izbacuje?

FERNANDO: Zato, budalo, {to on ne `ivi za sebe, pa mu taj
luksuz nije potreban. On `ivi za tebe, za mene, i za
ostali {qam.

FRANCISKO: (Cereka se)
Za tebe i mene! Za tebe i mene!

Ulazi Cisneros. Kad ugleda sluge stane i uko~eno ih gleda. Oni se
slede, zatim se u{eprtqe, uzimaju stvari i klawaju}i se upla-
{eno izlaze. Cisneros seda za sto, gleda hartije koje je sobom
doneo, pi{e. To je visok, mr{av ~ovek pedesetih godina, s ton-
zurom i vencem crne kose, o{trih crta lica sa dubokim borama.
Izbrijan. Lice mu je tvrdo i strogo, ali kada se opusti izra`ava
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umor. Ina~e, deluje hladno i smireno, mada se ispod tog mira ose}a
da mu bes i razjarenost nisu nepoznati. Posle izvesnog vremena
di`e glavu.

CISNEROS: Simone!

Odmah, kao da je ~ekao iza samih vrata, ulazi Simon. Hitrim
korakom pri|e stolu i }ute}i se pokloni.

CISNEROS: (Tihim, hladnim glasom)
Simone, posluga je raspojasana, vi }ete odgovarati.

SIMON: Va{a Preuzvi{enosti, to je ostalo od Talavere...

CISNEROS: ^uvajte se, Simone! On nije za vas Talavera, i ni
re~i vi{e o svemu tome. Jesu li izvr{ena moja
nare|ewa?

SIMON: Da, Va{a Preuzvi{enosti. Palata je prilago|ena
potrebama na{eg rada, osim {to je nadbiskup, to
jest, biv{i nadbiskup de Talavera, zadr`ao, sa
saglasno{}u Va{e Preuzvi{enosti, nekoliko oda-
ja u levom krilu kao svoj stan.

CISNEROS: A podrumi?

SIMON: I oni su... prilago|eni, Va{a Preuzvi{enosti. Uz
izvesne napore, dodu{e; u wima je bilo samo vino.
Bilo je potrebno vremena da se pribave sve sprave,
jer metode nadbiskupa, ho}u re}i, biv{eg nadbi-
skupa de Talavere...

CISNEROS: Poznati su nam metodi nadbiskupa Talavere. Da su
bili u skladu sa potrebam na{e dr`ave i crkve, mi
ne bismo ni bili primorani da dolazimo u Granadu.
Jeste li ga zamolili da do|e?

SIMON: U~inio sam to, Va{a Preuzvi{enosti. Bi}e ovde
uskoro.
(Pauza)

CISNEROS: Slu{ajte, Simone! Na{ posao ovde ne}e biti lak i
ja zahtevam nepokolebqivost i potpunu doslednost
u izvr{avawu mojih nare|ewa. Nadam se da }emo
obezbediti saradwu izvesnih stanovnika ovoga gra-
da koji su odani na{oj stvari. Osim toga, nemamo
dovoqno vojnika.

SIMON: Ako se sve bude odvijalo po planu, preostale ~ete
treba da stignu iz Madrida za dve nedeqe, Va{a
Preuzvi{enosti.
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CISNEROS: To mo`e da predstavqa smetwu. [to{ta mo`e da se
desi za dve nedeqe. Primio sam izve{taj da su se
posle prvih hap{ewa Mavri uznemirili. Suvi{e
su se osilili usled neoprostive blagosti i neodlu-
~nosti na{eg nadbiskupa. I uop{te, vera je po-
pustila, Mavri nisu sami, mnogi [panci su s wi-
ma... ^vrstina dr`avne uprave je oslabila, i eto
prilike za jeres. Postoji u Granadi grupa qudi koja
je povezana sa Italijom. Izvesni rukopisi sti`u,
~itaju se gr~ki filozofi, pod wihovim uticajem
stvaraju se pogledi na svet, neguje se takozvana
slobodna misao, sumwa se, tra`e se putevi mimo
na{ih, putevi koji ne pitaju za dobro {panske
dr`ave, a dr`ava je slaba, {avovi po kojima je
nedavno sastavqena prete da popucaju, Simone! Uo-
stalom, znate vi. Ni Italija, ni gr~ki filozofi
nisu vam nepoznati...
(Pauza)
Kako vidim, stiglo je ve} dosta prijava protiv
jeretika.

SIMON: Da, Va{a Preuzvi{enosti.

CISNEROS: Moramo kona~no ra{~istiti tu stvar. Ima ve}
osamsto godina kako su Mavri provalili na na{e
tle, i tek sada smo uspeli da sru{imo wihovo
posledwe upori{te. Osamsto godina su dr`ali oni
delove na{e zemqe pod svojom vla{}u. I zar sada
treba da ih pustimo da i daqe rovare po na{oj
dr`avi? Ili da pustimo filozofe da se igraju, i da
ru{e dr`avno jedinstvo, da truju ovaj narod idejama
o bezvla{}u i sumwama u sve vrednosti? Rasadnik
jeresi mora biti uni{ten! Svi do jednoga }e se
prikloniti ideji koja vodi ovu dr`avu, ili }e
nestati! Jeste li razumeli?!

SIMON: Zar Va{a Preuzvi{enost sumwa?

CISNEROS: Vi znate da mi va{a pro{lost nije nepoznata. Ako
sam vas, zbog va{ih sposobnosti, i uz jemstvo po-
{tovawa i poverewa dostojne osobe koju obojica
dobro poznajemo, primio u svoju slu`bu, ne zna~i da
ne motrim na va{e postupke. Od vas o~ekujem dvo-
struku revnost kojom }ete se iskupiti.
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SIMON: Da, Va{a Preuzvi{enosti.

CISNEROS: U nedequ }u odr`ati propoved u katedrali. To }e
biti posledwa opomena. Rekao sam da donesete
edikt koji }e se tom prilikom pro~itati.

SIMON: Doneo sam, Va{a Preuzvi{enosti.
(U`urbano vadi svitak)

CISNEROS: Nadam se da je sastavqen na odgovaraju}i na~in.
^itajte!

SIMON: Iskqu~ujemo i prokliwemo u ime Oca, Sina i
Svetoga Duha, na temequ zakona, sve jeretike u
krilu na{e svete Katoli~ke crkve, sve koji ih
potpoma`u i skrivaju, i predajemo ih sotoni.

Neka su prokleti ma gde bili, u gradu ili na selu,
pri jelu ili pri pi}u, budni ili u snu, `ivi ili
mrtvi. Bog neka im po{aqe glad i kugu, i neka budu
omrznuti od svih qudi. Sotona neka im stoji s
desne strane, a na stra{nome sudu neka budu osu|e-
ni na ve~no prokletstvo. Neka budu isterani iz
svojih ku}a, neka im wihovi neprijateqi uzmu ima-
wa, wihove `ene i wihova deca neka ustanu protiv
wih, neka im niko ne pomogne u nevoqi!

Ulazi Talavera, i vide}i da se ~ita, ostaje kraj vrata. Simon,
primetiv{i ga, podigne glavu i zastane.

CISNEROS: Niste dobili nare|ewe da prekinete!

SIMON: Oprostite, oprostite, Va{a Preuzvi{enosti...
(Cisneros ga hladno gleda)
... mislio sam...
(Jedan trenutak neprijatnog }utawa i Simon na-
stavqa)
Neka budu prokleti svim kletvama Staroga i
Novog zaveta, neka padne na wih kletva Sodome i
Gomore i neka ih spali wihova vatra. Zemqa neka
ih proguta `ive kao Datana i Abirama zbog greha
neposlu{nosti. Neka budu prokleti kao Lucifer
i svi |avoli pakla, da tamo moraju ostati s Judom
i ve~ito osu|enima, ako ne priznaju svoje grehe, ne
mole za milost i ne poprave svoj `ivot!
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CISNEROS: (Hladno)
Amin!

Nekoliko trenutaka svi ostaju u ti{ini na svojim mestima.

CISNEROS: (Simonu)
Idite!

Simon se pokloni i iza|e.

CISNEROS: (Hladno i lagano)
@ao mi je {to posle sedam godina moramo da se
sretnemo u ovakvim okolnostima.

TALAVERA: Okolnosti su onakve kakve moraju biti. Ali, nadam
se da me niste zvali da biste mi to rekli?

CISNEROS: (I daqe hladno i smireno)
Wihova Veli~anstva, kraq i kraqica, nisu zado-
voqni va{im radom. Vi to znate.

TALAVERA: Imao sam ~ast da to ~ujem pri na{em prvom susretu.

CISNEROS: Ali, slobodan sam da primetim, da ste vi to morali
znati jo{ mnogo ranije.

TALAVERA: A ja sam slobodan da primetim da sam radio po
svojoj savesti, i da je moja savest ~ista.

CISNEROS: Utoliko gore.

TALAVERA: Ja sam poku{ao, ~im ste do{li, da vam izlo`im
svoje shvatawe, ali vi ne mo`ete, ili ne}ete to da
shvatite.

CISNEROS: Slu{ajte, Talavera; budite realni. Takvim shvata-
wima vi samo ote`avate svoj polo`aj.

TALAVERA: Te`inu svog polo`aja ja odre|ujem prema stawu
svoje savesti, a i vama preporu~ujem isto merilo za
ocewivawe te`ine polo`aja.

CISNEROS: (Jo{ uvek hladno, lagano i stalo`eno)
Ne}emo sada govoriti o mojoj savesti, niti bilo
kada, uostalom. Ja imam, kao {to znate, instrukcije
u pogledu va{eg budu}eg polo`aja, i sada }u vam ih
saop{titi. Ponavqam, `ao mi je {to ste izneve-
rili poverewe koje je u vas polagano. Mi smo se
nekada borili za istu stvar.
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TALAVERA: Da, ali razli~itim sredstvima; a va{a su sredstva
takva da obezvre|uju ciq kome smatrate da stre-
mite.

CISNEROS: Va{e re~i su jereti~ke. Ja }u vam saop{titi in-
strukcije koje sam dobio. Wihova Veli~anstva i
Sveta Crkva smatraju da ste zloupotrebili pove-
rewe koje su vam ukazali, da niste izvr{avali
zadatke u skladu sa naporima na{e dr`ave...

TALAVERA: Ja sam smatrao da se napori ove dr`ave sastoje u
tome da se uspostavi u zemqi duh qubavi i bratstva,
da se uspostavi sloboda i da se uti~e re~ju i delom
qubavi na qudske du{e da shvate put ka pravom
`ivotu.

CISNEROS: (Hladno)
... Wihova Veli~anstva i Sveta Crkva daqe sma-
traju da ste ugrozili delo dr`avnog i duhovnog
jedinstva, toleri{u}i mavarski separatizam i {i-
rewe ideja suprotnih onima kojima se ova dr`ava
rukovodi.

TALAVERA: Zar vi mislite da loma~e i nasiqa...

CISNEROS: ... I stoga vas suspenduju sa polo`aja arhiepiskopa
granadskog. A ja }u vas, shodno donetoj odluci,
otpremiti u manastir Svetoga Jaga, gde }ete pro-
vesti ostatak svoga `ivota.
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III

Odaja u Migelovoj palati. Udobno name{tena. Kwige. Pije se
vino.

MARIJA: Ja sam ti govorila na vreme: treba oti}i, treba
otputovati, bilo kuda, na ono mesto koje mo`e i
ho}e da nam bude stvarna otaybina. Otkuda mi
znamo da je ba{ [panija na{a prava otaybina.
Bilo bi suvi{e jednostavno tako lako je ste}i.
Prosto, rodi{ se – i na|e{ se na mestu koje je
zaista tvoje. Pravu otaybinu treba tra`iti, treba
se pomu~iti da bi se na{la, u~initi napor da bi se
stekla. Ali, sada otaybinska policija kontroli{e
sve izlaze iz grada. Skoro je nemogu}e iza}i. Pa
ipak, Migele, boqe je i to poku{ati, nego `iveti
sa ovom prokletom strepwom koja se i u najtajnijim
~asovima kao senka u{uwa izme|u nas.

MIGEL: Slu{aj, zar ne ose}a{ koliko je to sme{no i ni-
{tavno; Cisneros i wegova Inkvizicija, wihovi
napori da ne{to zabrane, da qude na ne{to pri-
moraju. To je bauqawe po pra{ini koje }e vreme
jednostavno da zbri{e.

MARIJA: Jesu li za tebe sme{ne i ove loma~e koje Cisneros
potpaquje ne suvi{e daleko od tvoje palate?

MIGEL: Da, da; suvo grawe preliveno smolom ve} pucketa,
ko`a se zagreva, postaje vrlo rumena... Imenujem
kardinala Himenesa de Cisnerosa zvani~nim Pro-
metejem Vatronoscem {panske dr`ave. U to ime
popijmo malo vina!

MARIJA: Posledwe boce iz Talaverinih podruma.

MIGEL: Iz Talaverinih... da. Dobri prijatequ, lepo sam ti
govorio da se ne me{a{. Ali ne, on se svrstava u
wihove redove. A ko se uhvati sa wima u kolo, taj
mora da igra po wihovoj muzici, ma koliko tonovi
bili neskladni, rogobatni, odvratni. Kad su pobe-
dili, kad su nas oslobodili, kako oni vle da se
izraze, obe}avali su divne skladne tonove, pravu
zemaqsku harmoniju; a, ako muzika postane nequd-
ska, ako po~ne da ti cepa bubne opne, da te tera na
povra}awe – to je tvoj vlastiti rizik – jer – uhva-
tio si se u kolo, zar ne?
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Oduvek je patio od toga da preobra`ava svet. A, da
li svet mo`e biti Talaveri po meri? Misli{ da }e
Cisneros uspeti svojim loma~ama da ga skroji sebi
po meri? Ne, ne, devoj~ice. Cisneros se malo igra,
mada je ta igra prili~no skupa. Oni su isti, Cis-
neros i Talavera. Oni ho}e da skroje svet po meri
svojih ideja. Ali, svet se ne da, on je vrlo `ilav,
zna{ li to? Samo neka oni mene ostave na miru.

MARIJA: Ali, ne}e te ostaviti na miru, u tome je stvar!
Shvati to! Ne}e te pustiti da pije{ vino i vodi{
qubav u wihovoj zemqi, ismevaju}i ono {to oni
~ine.

MIGEL: Wihovoj zemqi? Otkad je ova zemqa wihova? Ova
zemqa je tvoja i moja, ona ne pripada profesio-
nalnom vladaru i gomili nitkova koji se kriju iza
sile. Mi }emo piti svoje vino, i voditi svoju qubav
i misliti svoje misli, uprkos wihovim loma~ama i
wihovom planirawu sveta. [ta me se ti~e da li je
neko Mavar ili [panac, da li neko veruje u ideju
koju vlast ho}e da ulije u sve mozgove ove zemqe,
ili veruje u ne{to deseto. [ta me se ti~u dr`ava i
weni interesi! ^iji interesi? Ja ho}u da svoj
mozak zadr`im za sebe. Niko nema pravo da rije po
mom mozgu! Dr`ava je nepristojna, name}e mi se kao
kurva.

MARIJA: Smiri se! Bole}e te stomak, uvek te boli kad
govori{ o politici. Uzmi malo vina.

MIGEL: (Smeje se)
Dozvolio sam da me izvedu iz takta; ali, ne}e mi
svoj takt ugraditi u mozak. Moj pokojni otac nije
mario za kwige, ali je bio dovoqno mudar i nikada
me nije prisiqavao da budem papagaj.

MARIJA: Ali, propustio je da ti objasni ne{to drugo.

MIGEL: Mo`e biti. On je toliko vremena posve}ivao svo-
jim qubavima, da nije stizao mnogo da govori.

MARIJA: Propustio je da ti skrene pa`wu na to da nisi sam
na svetu.

MIGEL: (Sme{e}i se)
Da, mo`da je bio malo nemaran, a mo`da nije ni
mogao da mi to ka`e. Mada ima toliko divnih
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mrtvaca sa kojima sam vrlo prisan: Heraklit, De-
mokrit, na primer... ima ih. Da ih u ovom trenutku
ne budimo, mogli bi se nepotrebno uznemiriti.

MARIJA: A ho}e li ti tvoji mrtvaci pomo}i ako Inkvi-
zicija zakuca na ova vrata?

MIGEL: Mo`da i ho}e, na izvestan na~in.

MARIJA: Slu{aj: ja te molim da }uti{, da ni protiv koga
ni{ta ne govori{, ~ak da ne izlazi{, naro~ito da
se ne vi|a{ sa Mavrima.

MIGEL: (Qube}i je teatralno u ruku)
Bi}e kako vi zapovedate!

MARIJA: Dovoqno je {to si poku{ao da prodre{ u Cisne-
rosovu palatu, do Talavere.

MIGEL: Morao sam da poku{am, do|avola, da vidim prijate-
qa. Jadni, naivni Talavera. Do`ivotno zato~ewe!
(Smeje se jetko)
Eto ti! ^uo sam da smatra kako wegova uloga nije
zavr{ena. Jer, izgleda da se ne{to priprema u
narodu. Jadnik, hteo bi jo{ na pozornicu.

MARIJA: Boqe bi bilo da nisi ni{ta ~uo. Od tih qudi od
kojih si ti ne{to ~uo o drugome, ~u}e mo`da neko
drugi ne{to i o tebi.

MIGEL: (Di`e ~a{u)
Dobar glas daleko leti!

MARIJA: Zaboga, ti kao da nisi svestan opasnosti. Budi za
trenutak ozbiqan; treba oti}i odavde!

MIGEL: Ozbiqnost? Imam je toliko da ve} postaje neoz-
biqna. A {ta da po~nem sa svojom ozbiqno{}u?

Kucawe na vratima.

MIGEL: Uznemiravaju te u vlastitom domu! A mo`da je i
dr`avni Prometej do{ao da mi podari malo vatre.

Kucawe.

SLUGA (Spoqa)
Gospodine grofe, oprostite...

MIGEL: Opra{tam ti sve grehe, u~iwene i pomi{qene. Jesi
li zbog toga do{ao da me uznemirava{?

SLUGA (Spoqa)
Gospodine grofe, oprostite...
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MIGEL: Oprostio sam ti, dovraga!

SLUGA (Spoqa)
... jedan gospodin je tu, Simon de Pereda, od strane
Kardinala moli da ga gospodin grof primi.

MARIJA: Inkvizicija!

MIGEL: Pre|i u drugu sobu.

MARIJA: Ne, Migele, nipo{to! Osta}u ovde.

MIGEL: Hajde, hajde, ne}e{ mi biti od koristi, uveravam te.

MARIJA: Ho}u da ostanem!

MIGEL: Najposle, kako ho}e{. Uvedite tog gospodina!

Sluga uvodi Simona.

MIGEL: Dijego Sparados! Ko bi to o~ekivao! Ovaj sluga je
lud; ka`e neki Perera, od strane Kardinala, i {ta
ti ja znam. Ili si ti to izmislio? Divno je {to te
vedar duh ne napu{ta, mada Marija jo{ ne mo`e da
se oporavi od posledica te {ale. Marija! Dijego je
do{ao!

MARIJA: Dobro do{li, Dijego!

SIMON: Moje po{tovawe, gospo|ice de Tormes.

MIGEL: Sedi! Marija, vina! Jadni Talavera! Ti zna{ Ta-
laveru?

SIMON: Talaveru, biskupa? Da, da, od nedavno...

MIGEL: Ali, Dijego, zar ti nisi u Italiji?

SIMON: Migele, molim te, ne pomiwi to ime. Hteo bih...

MARIJA: [ta vam bi, Dijego, da u ovaj zao ~as do|ete u
Granadu?

SIMON: Pa, eto... ^ujte... ba{ sam hteo...

MARIJA: Ovo vi{e nije mesto za one koji ho}e da budu
slobodni. Inkvizicija divqa, to je pravi pakao.

MIGEL: Sigurno te je velika nevoqa nanela ovamo. Napu-
stiti Italiju... i do}i u Granadu!

SIMON: Da...

MARIJA: Ja uporno nagovaram Migela da se sklonimo odavde,
ali on, izgleda te ubice ne shvata dovoqno oz-
biqno.
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SIMON: Da... ovaj... Migele... moram ti re}i. Marija, izvi-
nite, moram sa Migelom da govorim.

MIGEL: Same zagonetke! Govori, govori, prijatequ! Ja pred
Marijom nemam tajni. Jedino ako nije zbog tebe...

SIMON: Svejedno. Slu{aj!

MIGEL: Ali... ime? Ti se krije{?

SIMON: Ne, ne; objasni}u. Sada se zovem Simon de Pereda.

MIGEL: To zna~i?

SIMON: Da, ba{ to. Simon de Pereda, sekretar kardinala
Himenesa de Cisnerosa.

MARIJA: [ta? Vi ste... Dijego... Migele i on je s wima! A, ja
sam...

MIGEL: (Prsnuv{i u smeh)
Ali, ja sam wegov sekretar.

SIMON: Migele, Migele, ne {ali se! Loma~e gore po Gra-
nadi!

MIGEL: Da, Cisneros – dr`avni Prometej, doneo nam je
svetu vatru.
(Smeje se)

MARIJA: Zar ti ne vidi{ da se on ne {ali?

SIMON: Ne {alim se, Migele.

Pauza. Migel se luda~ki smeje.

MIGEL: (Kroz smeh)
Zna~i, stvarno sekretar... sekretar Inkvizicije...
to je kao kad bih za svog pokojnog oca ~uo da je
postao monah.

MARIJA: Migele, ti ne shvata{... Sada je sve gotovo.

Migel se cereka.

SIMON: Smiri se, do|avola. Znam da je ~udno; Dijego Spara-
dos, humanista, komentator Eshila i, odjednom, se-
kretar... no, sekretar Inkvizicije. Ali, `ivot je ne-
dosledan. ^udni su i nedoku~ivi putevi Gospodwi.

MIGEL: (Kroz smeh)
^udni i nedoku~ivi, a? ^udni, veli{? Putevi...
Savladao si terminologiju.

SIMON: Ho}e{ li ti mene da saslu{a{ ili ne}e{?
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MIGEL: A {to da ne? Izvoli!

SIMON: Saslu{aj me prvo, pa se onda podsmevaj. ^ovek je
veseo, {ega~i se! Ti kao da nisi svestan {ta se oko
tebe zbiva.

MIGEL: Na `alost, uveravam te da jesam.

SIMON: ^uj me onda, jer `elim da ti pomognem.
Dugujem ti prvo obja{wewe o sebi. Ti zna{ da sam
imao sre}u da budem u grupi mladih qudi koje je
Rodrigo Boryija poveo sobom kada je po{ao u Ita-
liju da sedne na papsku stolicu. Pjetro Bembo, koji
se o tebi laskavo izra`ava, odmah me je uveo u
krugove humanista. Dobio sam u ruke obiqe ruko-
pisa, prou~avao stare Grke, raspravqao sa prvim
duhovima Rima. Pisao sam mnogo.
Ali, onda, Boryija, stari lisac, na{ao je da sam
suvi{e slobodouman. Bilo mu je potrebno da u tom
trenutku javno ispoqi strogost svoje vere, i neko-
liko pisaca je stradalo. Mene je proterao natrag u
[paniju.

MIGEL: Sa preporukom za mesto sekretara Inkvizicije?

SIMON: Nekada je tamnica mesto gde se najboqe mo`e sa~u-
vati sloboda. Shvatio sam da }u biti najsigurniji
ako se uvu~em u wihove redove. To sam postepeno i
uspeo. Wima su potrebni sposobni qudi, rado ih
kupuju. Uostalom, biskup Santini mi je ujak; ti
zna{ biskupa Santinija?

MIGEL: Aha, zna~i tako. Kupili su slobodu tvoga duha, za
slobodu tvoga trbuha.

SIMON: Ne, dozvoli Migele; shvati. Mi mo`emo otvoreno
da razgovaramo; nama je jasno ko je ko i {ta je {ta u
ovoj zemqi. Za{to da dozvolimo da budemo igra~ke
u rukama vlastodr`aca, za{to se mi ne bismo malo
poigrali wima i povukli ih za nos, a to nije tako
te{ko, veruj mi. Ja ti savetujem da uzme{ na sebe
masku privr`enosti sili koja vlada ovom zemqom.
Jer, ja ti jo{ nisam izneo zvani~ni razlog svoje
posete.

MARIJA: Vas, zna~i, {aqe kardinal?
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SIMON: Da, gospo|ice, Kardinal, on, Cisneros. ^ovek koji
ima mo} da svoje ideje sprovodi u delo. On to i
~ini, i ne pita za cenu.
Gospo|ice de Tormes, pomozite mi da ubedim Mi-
gela. Mi se dugo nismo videli, ali prijateqstvo
koje prema wemu ose}am jo{ iz detiwstva, ne do-
zvoqava mi da ga pustim da besmisleno nastrada. Ne
verujem da je Cisneros trenutno spreman da ga
hapsi. Sada ima va`nijih briga jer u narodu mi-
ri{e na pobunu; ali, ako se Migel ne urazumi, ono
najgore ne}e ga mimoi}i.

MARIJA: Ne mogu da do|em sebi... Svejedno, ka`ite {ta se
mo`e u~initi.

SIMON: Slu{aj, Migele, ne mo`e{ prkositi Cisnerosu,
borba je neravnopravna. Nije ne~asno privremeno
se povu}i, ako si goloruk.

MIGEL: Ja ne `elim da se borim, ne `elim nikoga da
prisiqavam na slobodu koju sam ja izabrao.

SIMON: Ali, mora{ – da tu slobodu ne bi izgubio – mora{
da je zaodene{ zvani~nim pogledom na svet. Da bi
ostao svoj, mora{ se ~initi da si wihov.

MARIJA: Migele, moramo hladno razmisliti...

MIGEL: Ne mo`e{ piti iz ~a{e Gospodwe i ~a{e |avolske,
da se poslu`im re~ima onih koji su ti postali tako
bliski, re~ima koje si nau~io dobro da razumeva{.
Ne mo`e{ imati zajednice u trpezi Gospodwoj i
trpezi |avolskoj!

SIMON: (Osmehuju}i se)
Ako misli{ da sam nau~io da ih dobro razumevam,
zar ne pretpostavqa{ da sam nau~io i da ih ko-
risno upotrebqavam. Odgovori}u ti, stoga, da su
qudi postali od onih an|ela koji su ostali neopre-
deqeni u borbi koja je nastala izme|u Boga i Lu-
cifera; dakle od onih koji su ostali izme|u; ~ijoj
prirodi nije svojstveno ni potpuno dobro ni pot-
puno zlo. Ali, ostavimo to.

MIGEL: Da; ostavimo, da ne bismo dirali tvog Lucifera –
Prometeja.

MARIJA: On je u posledwe vreme tako nervozan, ne mo`e da
shvati...

MIGEL: Marija!

U rukama otaybine 95



MARIJA: Marija! [ta, Marija? Ti ne mo`e{ tako! Ti nema{
pravo da mi oduzme{ svoj `ivot.

MIGEL: Draga moja, ako bih se odrekao sebe, ja bih ti ga
ipak oduzeo.

MARIJA: [ta me se ti~e sve to, {ta me se ti~e ko je u pravu,
Cisneros, Talavera, politika! Ja ho}u tebe celog,
ne}u da skupqam komadi}e tvojih kostiju po mu-
~ionici Inkvizicije.

Pauza.

SIMON: Slu{aj za{to sam do{ao, Migele! Mo`da se pita{
za{to nisam do{ao k tebi ~im smo stigli u Gra-
nadu, ali jasno ti je da Cisneros ne sme saznati da ja
odr`avam veze sa qudima kao {to si ti. I dobro je
{to je ba{ mene poslao da sa tobom govorim.

MIGEL: [ta ho}e Cisneros od mene?

SIMON: Cisneros zna sve o tebi. Biti prijateq Talavere
koji je poku{ao da primeni vlastitu varijantu
dr`avne politike, danas je opasno skoro isto to-
liko, koliko i biti otvoren protivnik te poli-
tike. Cisneros, daqe, zna za tvoje spise, koji se
suprotstavqaju zvani~nom pogledu na svet, onom
pogledu na osnovu kojeg Cisneros gradi i u~vr{}uje
ovu dr`avu.

MIGEL: Ima li kakve nade za Talaveru?

SIMON: Samo je pitawe vremena kada }e ga sprovesti u
zato~ewe. On je bio prostodu{an, nedorastao Ci-
snerosovoj snazi. Ali, ti mora{ da misli{ na sebe.
Cisnerosovi prsti dr`e Granadu ~vrsto, veoma ~vr-
sto. Sve {to mu stoji na putu, bilo Mavri, ili no-
sioci bilo kakvih ideja koje bi mogle razbiti wego-
vo delo, nesta}e i ne}e ostaviti traga na Zemqi.
On je tvoje spise koji tra`e slobodu van okvira
propisanih dr`avom, proglasio za jereti~ke, kako
se to ka`e, i poslao mene da ti skrenem pa`wu na
to, i da te pozovem da se pokaje{, da se javno
odrekne{ jeresi, te da tako zaslu`i{ opro{taj –
koji ti je neophodan. Tako je rekao.

MIGEL: Cisneros mora vrlo dobro znati da ja mnogo mawe
smetam humanim ciqevima koje ova dr`ava isti~e
kao svoj program, mnogo mawe nego oni koji ovom
dr`avom upravqaju.
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MARIJA: Migele, ja te molim!

SIMON: Migele, ako ne}e{ da se tvoja misao ugasi zajedno sa
tvojom slobodom i `ivotom, mora{ delati prikri-
veno. Mi, qudi od duha, moramo ~initi prividne
ustupke vlastodr{cima; nama nije dato da se bori-
mo, jer od wih zavisimo. Moramo, da bismo sa~uvali
sebe i svoju misao, delati prikriveno, iznutra,
u{av{i u tamnicu wihovog nametnutog pogleda na
svet, koju }e na{a misao postepeno nagristi i
slobodna izleteti, kao leptir iz ~aure, koja puca i
raspada se.
Razume{ li me, Migele?

MIGEL: Razumem te, razumem. Mo`da boqe nego {to bi ti
to `eleo. Pazi samo da tvoj leptir ne ugine u
smrdqivoj ~auri na{e lepe [panije.

SIMON: Vrlo si samouveren, prijatequ. Ali, ako odbije{
ono {to Cisneros tra`i od tebe, posledice }e,
veruj, biti vrlo hitre i sumwam da }e ti prijati;
naro~ito posle tako lagodnog `ivota koji si mogao
sebi do sada da dozvoli{. Ja, vidi{, to nikada
nisam mogao. Moj otac je imao vi{e sinova nego
jutara zemqe, i vi{e k}eri nego zlatnika. Meni je
glava, izme|u ostalog, slu`ila i zato da trbuhu
doturi zalogaj hleba i gutqaj vina. A trbuh je vrlo
slab poznavalac etike, uveravam te.

MIGEL: Ne interesuje me mi{qewe tvoga trbuha.

SIMON: (Ustaje)
Budi samo ohol! Cisneros je najboqi lekar te mane
u [paniji. Od sada }e{ sam snositi posledice
svojih postupaka.

MIGEL: Bilo bi mi milije da nisam sreo ovakvog Dijega
Sparadosa.

MARIJA: Migele! Dijego! ^ekajte, ~ekajte! Ne}ete vaqda
tako oti}i? [ta }e biti...

MIGEL: Marija, prekini!

SIMON: Ja poku{avam da ga spasem, a nailazim na uvrede i
oholost. Za`ali}e on ve}, budite sigurni!
(Izlazi)

MARIJA: Migele, {ta si u~inio!
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DRUGI DEO
IV

Kardinalova soba koju poznajemo. Napoqu besni pobuna. ^uje se
prigu{en urlik mase i pucwi. Povremeno se razaznaje: smrt Cisne-
rosu! Ho}emo Talaveru! itd. Nekoliko kardinalovih stra`ara
puca kroz prozor; neki protr~avaju kroz sobu. Kardinal stoji
nepomi~no, prekr{tenih ruku na grudima. U sobi se nalazi i
nekoliko kalu|era u mantijama, sa kapuqa~ama; oni su, o~igledno,
u velikom strahu. Kardinal izgleda miran i uko~en. ^uje se jak
tresak.

PRVI
KALU\ER: Gospode, predajem du{u tvojoj Bo`anskoj milosti!

KALU\ERI: Amin!

CISNEROS: (Prilaze}i prozoru, podsme{qivo i hladno)
Ne `urite sa predavawem du{e, imate vi jo{ posla
ovde na Zemqi.
(Stra`aru)
[ta je to bilo?

PRVI
STRA@AR: (Ispaliv{i pu{ku kroz prozor)

Ruqa je probila ogradu, Va{a Preuzvi{enosti, sad
nadiru ka kapiji palate. Malo nas je, ne}emo mo}i
da se odupremo pobesnelom narodu.

Cisneros se nagiwe kroz prozor.

PRVI
STRA@AR: Pazite, Va{a Preuzvi{enosti, mo`e neko zrno, ne

daj Bo`e...

DRUGI
STRA@AR: ^uvajte se, Preuzvi{enosti, ostavite to nama voj-

nicima.

CISNEROS: (Uvukav{i glavu)
Svi smo mi vojnici ove zemqe.
(Prilaze}i kalu|erima, povi{enim, podsme{qi-
vim tonom)
[ta je, oci? Mislite da se molitvama mo`e sa~u-
vati dr`ava! Va{ kukavi~luk ~ini vas nedostojnim
svake milosti.
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Drugi stra`ar, koji je pucao kroz prozor, pada, pogo|en zrnom.
Cisneros se, na wegov uzvik, okrene, i, videv{i {ta je, obrati se
prvom kalu|eru.

CISNEROS: Uzmite pu{ku ovog vojnika i zauzmite wegovo me-
sto na prozoru. Svaki ~ovek je sada neophodan.

Kalu|er stoji, zanemeo, u strahu, i poku{ava ne{to da ka`e.

CISNEROS: (Hladno)
^uli ste {ta sam rekao.

PRVI
KALU\ER: (Mucaju}i)

Ali, Va{a Preuvi{enosti...

CISNEROS: (Pri|e mu, zgrabi ga za prsa i prosik}e)
Na prozor, kukavico!

Kalu|er drhte}i poslu{a.

CISNEROS: (Kalu|erima)
A vi, {ta zijate? Vas dvojica na prozor, pomozite
qudima da pune pu{ke; vi ostali – dole, da branite
kapiju. Odlazite!

Kalu|eri nerado izvr{avaju nare|ewe. Ulazi Simon.

SIMON: Gospodaru, gospodaru, kapija popu{ta! Vojnici ginu!

CISNEROS: Koliko }e izdr`ati?

SIMON: (Usplahireno)
Za koji trenutak narod }e je probiti. Naredio sam
da se zabarikadiraju sva vrata koja vode do ove sobe,
ali ni to ne}e mnogo pomo}i. I bekstvo je ne-
mogu}e. Palata je potpuno opkoqena. Izgubqeni
smo, Va{a Preuzvi{enosti! ^im kapija popusti
oni }e nas na}i, provali}e ovamo!

^uje se stra{an tresak. Udaqeni glasovi mase.

MASA: (Spoqa)
Smrt tiraninu! Smrt! Smrt! Ho}emo Talaveru, Ta-
laveru!

PRVI
VOJNIK: (Mirno)

Gotovo je. Provalili su.

Kalu|eri padaju na kolena.

KALU\ERI: Gospode, smiluj se!
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Dva vojnika navaquju jedan orman na vrata kroz koja je Simon
u{ao.

CISNEROS: Dovedite Talaveru!

Simon izlazi na druga vrata. Kalu|eri kle~e mrmqaju}i molitve.
^uje se kako narod nadire. Svi u sobi su u napetom i{~ekivawu.
Cisneros stoji nepomi~no. Malo posle ulaze Talavera i Simon.

TALAVERA: ^ujem da ste iznenada osetili potrebu za mnom.

CISNEROS: Pru`a vam se prilika da ubla`ite svoju gre{ku,
koja je dovela do ovog rasula i anarhije, i da doka-
`ete svoju vernost {panskoj dr`avi.

TALAVERA: (Sme{e}i se)
Moja gre{ka dovela do ovoga? Vi ste se zbunili;
nije ni ~udo... u ovakvoj situaciji. Do ovoga je, ~ini
mi se, dovela va{a svirepost i nasiqe.

CISNEROS: Pazite {ta govorite, Talavera! Vi ste pustili
Mavre i ostale jeretike da se osile i da zaborave
na svoje obaveze prema dr`avi. I kao {to vidite,
va{a gre{ka se vrlo te{ko ispravqa. Krv po-
ginulih pada na va{u du{u.

TALAVERA: Ne `elim da vi{e o tome razgovaram s vama, jer je
to uzaludno. Recite, {ta ho}ete od mene?

CISNEROS: Ho}u da vam pru`im priliku da se bar donekle
iskupite. Svima je poznato da vi u`ivate velike
simpatije naroda, mada nezaslu`eno, istina, jer
narod ne zna {ta je za wega boqe, ali svejedno. Vas
narod obo`ava i, kao {to ~ujete, stalno mu je va{e
ime na usnama.

TALAVERA: (Ironi~no)
I va{e.

CISNEROS: (Ne obra}aju}i pa`wu)
Ja tra`im od vas da iza|ete pred narod, da mu se
obratite i da zahtevate da prekine svoje nasiqe
protiv onih koji se bore za wegovo dobro.

TALAVERA: A, tako! A da li vam savest dozvoqava da se kori-
stite mojim autoritetom koji po~iva na grehu, koji
po~iva na onome protiv ~ega se vi borite?

^uje se tresak i bli`i i ja~i urlik mase.

SIMON: Prva vrata su popustila, oni dolaze!

CISNEROS: Pozivam vas da izvr{ite svoju du`nost! ^ujete li?
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TALAVERA: Ja sam svoju du`nost sasvim dobro izvr{avao. Od-
skora, ja primam zapovesti samo od svoje savesti.

CISNEROS: Ja vas upozoravam, Talavera; pazite {ta radite! Ne
samo Bog, nego pre wega i qudi pozva}e vas na
odgovornost zbog ovoga.

TALAVERA: Odgovornosti pred Bogom trebalo bi vi vi{e da se
pla{ite, kao i svi oni koji bi mene pozvali na
odgovornost.

Opet tresak, ovog puta bli`i i ja~a vika mase. Svi u sobi stoje
kao skameweni oslu{kuju}i i upiru}i o~i u Talaveru i Kardinala.
Prilazi drugi kalu|er, drhte}i.

DRUGI
KALU\ER: (Izbezumqeno)

Primorajte ga, primorajte ga da nas spase! Propali
smo! No` pod gu{u mu stavite!
(Talaveri)
Ti, prokleti antihriste!

CISNEROS: (Sna`no ga odgurne)
Odlazi, budalo! Talavera! Vr{ite svoju du`nost!

SIMON: Besmisleno je ovako umreti, ovako glupo. Gospodi-
ne, ja apelujem na va{a ose}awa, na va{u humanost!

Cisneros ga mrko pogleda, ovaj za}uti.

TALAVERA: Postoji samo jedan na~in i samo jedan razlog da se
narod umiri, a to je: da se iza|e ususret wegovim
opravdanim zahtevima...

CISNEROS: Vi se zaboravqate.

TALAVERA: ... i da se uklone razlozi wegovog gneva. Ja }u samo
pod jednim uslovom pristati da govorim narodu, a
taj je da vi obe}ate da }ete prestati sa svojim
surovostima i nasiqem, da ne}ete vr{iti nikakve
represalije nad pobuwenicima i da }e metodi koje
budete ubudu}e primewivali biti u skladu sa ~ove-
koqubqem.

CISNEROS: Vi se usu|ujete da me ucewujete!

Jo{ bli`i tresak.

SIMON: Evo ih, sti`u!

Kalu|eri se mole, drhte}i.
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PRVI
VOJNIK: Va{a Preuzvi{enosti, oprostite {to se me{am,

ali za koji trenutak ti qudi }e provaliti ovamo...
Mi ne}emo mo}i da vas za{titimo.

MASA: (Spoqa)
Smrt kardinalu!
– Smrt nasilniku!
– Ho}emo Talaveru!
– Dole tiranija!
– Ovamo! Udri u ova vrata, tu moraju biti!

PRVI
KALU\ER: Propali smo! Sve }e nas poklati! oni ne znaju za

milost.

TALAVERA: Wihova milost odmerena je prema va{oj, prija-
tequ.

SIMON: Gospodine... biskupe... ne}ete dozvoliti vaqda da
umremo... da nas ta ruqa pregazi!

CISNEROS: Pozivam vas u ime [panije da smirite taj narod, to
je za wegovo dobro.

TALAVERA: Va{u re~, prvo! A, onda obe}avam da }u sve u~initi
da smirim masu.

CISNEROS: Vi ste ludi! Ja vam nare|ujem!

TALAVERA: Vi niste u situaciji da nare|ujete, kardinale!

CISNEROS: Vi zloupotrebqavate svoj polo`aj. Nemojte misli-
ti da }e vas, kad-tad, kazna mimoi}i.

VOJNIK: Preuzvi{enosti, dozvolite da odmah ubijemo izdaj-
nika.

CISNEROS: Idite kod vrata!

Vojnici poslu{aju.

TALAVERA: Zar vam je tako te{ko da pristanete na pravednost?

^uje se kako se u neposrednoj blizini vrata ru{e. Radostan krik
mase.

MASA: (Spoqa)
Jo{ ova vrata!
– Jeste li sigurni da je tu?
– Nije mogao uma}i!
– Smrt zlikovcu!
– Napred! Zapnite! itd.
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Navaquju na vrata kardinalove sobe. Kalu|eri su pobegli u su-
protan kraj. Vojnici sa isukanim ma~evima stoje kod vrata i
podupiru orman koji se quqa pod udarcima s druge strane.

SIMON: Preuzvi{enosti, u~inite ne{to!

TALAVERA: Dajte mi va{u re~, i ja }u ih zaustaviti.

Vrata popu{taju.

CISNEROS: (Kroz zube)
Imate moju re~.

TALAVERA: Najzad! Va{a ~ast zbog ovoga samo dobija.

CISNEROS: Ne brinite o mojoj ~asti!

TALAVERA: Tra`im da potkrepite va{u re~ zakletvom!

CISNEROS: (Posle oklevawa)
Zakliwem se.

TALAVERA: Zadovoqan sam.

SIMON: Brzo, brzo! Probijaju!

CISNEROS: Stra`a, povucite se!

Stra`a se povla~i od vrata i staje oko Cisnerosa. Simon se
tako|e povla~i. Talavera je sam pred vratima. Vrata se s tre-
skom ru{e, u sobu upada grupa pobuwenika, a vidi se da ih napoqu
jo{ ima. S pobuwenicima su i Fernando i Francisko, sluge iz
druge scene. Pobuwenici s ma~evima jurnu u sobu. Talavera staje
ispred wih sa ra{irenim rukama.

TALAVERA: Stanite, bra}o! Stanite!

POBUWENICI: Talavera!
– @iveo!
– Smrt kardinalu!
– I ti ga brani{!
– Eno kardinala!
– Smrt! Smrt!

TALAVERA: (Vi~e)
Stanite! Saslu{ajte me!

POBUWENICI: Skloni se, Talavera!
– Pusti nas da ubijemo tiranina!
– [ta ho}e{?
– ^ujmo Talaveru!
– ^ujmo ga!
– Ti{ina!

Masa se postepeno uti{ava.
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TALAVERA: Da li sam ikada u~inio ne{to ~ime bih zaslu`io
va{e nepoverewe?

MASA: Nisi!
– Mi ti verujemo!
– Mi tra`imo Cisnerosovu glavu!

TALAVERA: Ako mi verujete, saslu{ajte me pa`qivo i u~inite
ono {to vam budem rekao, jer znajte da su me na ovaj
postupak naveli samo va{i interesi. Kardinal
Himenes de Cisneros garantuje vam svojom re~ju
koju mi je malo~as uz zakletvu dao, da }e, ako se
mirno povu~ete i razi|ete svojim ku}ama, zabo-
raviti sve {to je bilo, i da }e se ubudu}e odnositi
prema vama sa blago{}u i razumevawem.
Ja vas, zato, pozivam da prekinete neprijateqstva i
da odstupite!

MASA: A {ta ako kardinal prekr{i re~?
– Skloni se da ga mi nau~imo blagosti!
– ^ekajte, mo`da Talavera ima pravo!
– @iveo Talavera!
– Ali, mi ne verujemo kardinalu!

TALAVERA: Vi znate {ta zna~i re~ [panca i re~ sve{tenika.
On ne}e dozvoliti da zauvek okaqa svoju ~ast i
unizi svoje ime! Poslu{ajte me i ne dozvolite da
va{e du{e ogreznu u krvi! Ako biste sada ubili
kardinala, iz Madrida bi do{la vojska i vi biste
bili izgubqeni. Za vas je u svakom slu~aju boqe da
se povu~ete.

Iz mase istupa jedan ~ovek koji izgleda kao vo|a.

VO\A: ^ime nam jam~ite da ovo nije varka da se razbije
~vrstina na{ih snaga?

TALAVERA: (Pogleda Kardinala koji nepomi~no stoji okru-
`en svojim stra`arima)
^a{}u jednog [panca.

MASA: Neka se kardinal zakune pred nama!
– Za{to }uti?
– Da ~ujemo wega!

VO\A: Re~ arhiepiskopa Talavere je dovoqna. Ja mu ve-
rujem. A verujem da i on zna {ta radi. Ne smemo im
dati priliku da pozovu vojsku. Nazad! Hajdemo!
(Okre}e se Cisnerosu)
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Ovog puta vam pra{tamo `ivot; ali ako prekr{ite
zakletvu, kardinale, mi }emo na}i na~ina da vam ga
uzmemo, pa makar ga branila sva vojska [panije!

Masa se uz gun|awe i mrmqawe povla~i i odlazi. Talavera baca
pogled na Cisnerosa, pa i on iza|e bez re~i. Izlaze i stra`ari i
kalu|eri. Cisneros sve vreme stoji nepomi~no. Najzad po|e i
Simon.

CISNEROS: (O{tro)
Simone!

SIMON: Da, Va{a Preuzvi{enosti?

CISNEROS: Po{aqite iz ovih stopa glasnika u Madrid, sa
neodlo`nim zahtevom za pet hiqada kopqanika!

Simon ga gleda u nedoumici.

CISNEROS: [ta me gledate? Idite!

Simon polazi.

CISNEROS: (Za wim)
I, ~im se grad umiri, izda}ete nalog da se uhapsi
Talavera!
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V

Tajno sastajali{te pobuwenika. Prisutne su li~nosti koje su
ranije provalile u kardinalovu odaju. @agore.

PRVI
POBUWENIK: Da smo ga barem ubili, ne bi mi bilo `ao da

crknem!

DRUGI
POBUWENIK: Mesto glave uzimamo mu re~. Mo`emo sad da je

progutamo, zajedno sa svojom glupo{}u!

TRE]I
POBUWENIK: Re~ je potrebna onome ko nema ni{ta boqe. Kad

neko ima pet hiqada kopqanika, nije mu potrebno
da vodi ra~una o re~ima, niti da ih dr`i.

PRVI
POBUWENIK: Bili smo gospodari situacije, a sad – sve ispo-

~etka! Moramo da se krijemo po rupama oko Gra-
nade.

FERNANDO: Ima jedan put kojim }emo se vratiti.

^ETVRTI
POBUWENIK: Koji put?

FERNANDO: Onaj najkra}i... Onaj {to vodi na loma~u.

^ETVRTI
POBUWENIK: Sluga ostaje sluga!

FRANCISKO: Pitam se, Fernando, {ta }e{ ti ovde? Se}a{ se
kako si govorio da te je nova vlast usre}ila?

FERNANDO: U~inila je mnogo vi{e, prijatequ: nau~ila me je da
budem ~ovek – zato sam do{ao.

PRVI
POBUWENIK: Samo jedan udarac! Ovako! I napravio bih dva

kardinala. Ali, Talavera ka`e – ~ast [panca! I
mi se vra}amo kao poslu{no krdo.

TRE]I
POBUWENIK: ^ast [panca je na ceni. Dokaz je – {to tako lako

mo`e da se proda.

FRANCISKO: Ja ne{to mislim... Talavera nije kriv.
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PRVI
POBUWENIK: Ovde mi sede ti la`qivi propovednici! I kraq

mi tu sedi. Dosta je bilo! [ta su oni bez nas?

TRE]I
POBUWENIK: Glupa~e, Talavera nam je `eleo dobro. Cisneros

nas je sve povukao za nos. ^ast je slab ulog u ovoj
igri.

FRANCISKO: Svi znamo da nam je Talavera `eleo dobro. I on se
jedva u onoj gu`vi izvukao iz Cisnerosove jazbine.
Da ga je kardinal uhvatio, ne bi pro{ao boqe od
na{ih drugova.

DRUGI
POBUWENIK: Ipak, da nije bilo wega, kardinal ne bi `iveo.

TRE]I
POBUWENIK: Misli{ da vojska iz Madrida ne bi stigla i da smo

ubili Cisnerosa. Odmazda bi bila jo{ krvavija.

DRUGI
POBUWENIK: Za{to smo onda polazili u borbu?

TRE]I
POBUWENIK: (Sa osmehom)

Zar si ti mislio da }e, ako se mi `rtvujemo,
zavladati pravda u ovoj zemqi?

DRUGI
POBUWENIK: Pa za{to se onda `rtvujemo, kog |avola? Za{to se

borimo? Odgovori mi, Huane!

PRVI
POBUWENIK: Ako ne}e{ da se bori{, a ti se vrati ku}i i ~ekaj

da do|u po tebe da te ~vare na loma~i. Ako ve}
moramo da umremo – boqe da umremo ko qudi, nego
kao pe~ewe.

DRUGI
POBUWENIK: Ja verujem da }e jednog dana zavladati pravda u ovoj

zemqi. Ako bismo mi do{li na vlast...

TRE]I
POBUWENIK: Ako bi se ti do~epao vlasti, bio bi gora krvopija

nego na{ kardinal.

DRUGI
POBUWENIK: [ta ti jednako laje{? Trebalo bi mi tebe...

(Prevla~i rukom preko grkqana)
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TRE]I
POBUWENIK: (Smeje se)

Eto vidi{ da si krvopija.

DRUGI
POBUWENIK: Ne laj, ka`em ti! Kad mi uzmemo zemqu u ruke i

podelimo je narodu, svi }e biti siti, a posle }emo
lako za Boga i dr`avu.

TRE]I
POBUWENIK: ^ega }e biti siti? Zemqe, kad se u wu smeste?

Ulazi Talavera u pratwi vo|e pobuwenika i Migela.

FRANCISKO: Talavera!

DRUGI
POBUWENIK: On je kriv!

^ETVRTI
POBUWENIK: ]uti, vidi{ da je s wim Vo|a!

Svi se uti{aju. Talavera pristupa, svi }ute i o~ekuju {ta }e
biti. Nekoliko trenutaka ti{ine. izgleda kao da se Talavera
uste`e.

VO\A: Ja }u im re}i.

TALAVERA: Ne, ne... dopustite; to ja moram da u~inim.
(Glasno)
Mo`da vas iznena|uje smelost koju sam smogao da
do|em me|u vas, jer zaista je bila potrebna smelost
da bih vas zamolio za opro{taj. Ali, ja, dolaze}i,
nisam strepeo od va{eg gneva, jer sam ga zaslu`io,
i ne be`im od wega.
Mislio sam da je moja du`nost da ovamo do|em, ba{
zbog toga {to sam kriv pred vama, i da svoj `ivot
polo`im u va{e ruke. Od ovog trenutka on pripada
samo vama. Ako smatrate da vam ga dugujem zbog
svoje krivice, koja je izazvana ni~im drugim do
najboqom namerom, ali koja je stala `ivota va{e
drugove, ja sam spreman da ga se ovog trenutka
li{im. Ali, ako verujete da }e vam boqe poslu-
`iti u borbi koju vodite, ja vam izjavqujem da }u ga
rado u woj `rtvovati!
Cisneros je nepovratno okaqao svoju ~ast, i ~ast
dr`ave i crkve koju predstavqa, a one su ga podr-
`ale u tome. Ja od sada ne pripadam toj crkvi i toj
dr`avi, jer ih se stidim.
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(Kida krst sa grudi)
Ja pripadam samo vama, i rado }u umreti za pravdu
i istinu, kad ve} ne mogu `iveti sa wima! Do{lo je
vreme da se krst zameni ma~em!
(Baca krst daleko od sebe)
Bog neka mi oprosti!

Jedan trenutak ti{ine, a onda prvi pobuwenik istupa, vadi ma~
i di`e ga visoko iznad glave.

PRVI
POBUWENIK: (Vi~e)

@iveo Talavera!

SKORO SVI: (Vade}i ma~eve)
@iveo! Smrt tiranima! Smrt! Smrt!

VO\A: Vi ste ~uli nadbiskupa, a i on je ~uo va{u re~.
Me|u nama nema nesporazuma.

SVI: Nema! Nau~i}emo kardinala {panskoj ~asti!

VO\A: Va{e Preosve{tenstvo...

TALAVERA: Ja to vi{e nisam. Zovite me prosto Talavera.

VO\A: U dobar ~as, gospodaru. Stavqam vam ovu prosto-
riju na raspolagawe, tu }ete biti bezbedni. Bojim
se da kod gospodina grofa de Salinasa nije vi{e
sigurno; tamo }e vas prvo tra`iti.

TALAVERA: Hvala vam, hvala vam svima!

VO\A: Mi }emo se sada povu}i. Ratni savet odr`a}emo
ve~eras.

Svi se klawaju Talaveri i izlaze. Ostaje samo Migel. Pauza.

MIGEL: Ovaj ~ovek je u pravu; ovde si mnogo bezbedniji
nego kod mene. Eto, dokle doterasmo, prijatequ
moj. Gde je sada Granada na{e mladosti?

TALAVERA: Eh, gde je! Nema je, ako mi nismo ona. Do{ao je na
nas red da je pripremimo za ne~iju mladost.

MIGEL: A, da li smo mi – mi? Bojim se da Granada ne
postane grobnica mnogih mladosti; bojim se i za
tebe Ferdinande. Voleo bih da si daleko od onog
nasilnika u crvenoj mantiji.
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TALAVERA: Moje mesto nije nigde drugde. Ovde sam po~eo svoj
`ivot, ovde sam po~eo da mislim, ovamo sam se
vratio iz Madrida pre sedam godina da u~inim za
Granadu onoliko koliko mi mo}i dopu{taju. Ako je
do{lo vreme da se igra moga `ivota razre{i, neka
se razre{i ovde, i sada.
(Pauza)
Sredstva kojima se Cisneros slu`i tako su nasil-
ni~ka i krvava da moraju dovesti u pitawe oprav-
danost svakog ciqa, i obavezati nas na otpor do
kraja.

MIGEL: Slepa `estina s kojom se bori, govori mi da se bori
sa sumwom u srcu.

TALAVERA: Migele, zar ne vidi{ da je jedino ~asno re{ewe
pristupiti pobuwenicima.

MIGEL: Lako je tebi da se bori{ kad nijedan poraz ne mo`e
da poquqa tvoju naivnu veru da hod istorije vodi
jednom stawu u kome }e vladati razum i ~ove~nost.

TALAVERA: Odbacimo sada sve to! Moramo se prosto boriti
protiv nasiqa.

MIGEL: Ali ti, koji si sedam godina imao odre{ene ruke, a
nisi hteo da se poslu`i{ nasiqem i prinudom, {ta
si u~inio za stvar za koju si se borio?

TALAVERA: Eh... da su mi dali jo{ malo vremena. Ja nisam mogao
da vr{im nasiqe nad narodom, ali ga mogu vr{iti
nad nasilnicima.

MIGEL: Vremena! Pusta pri~a! Prihvatio si igru, a pra-
vila te igre si prezreo. Ali, ja tu igru ne mogu
prihvatiti. Ne samo zato {to ne prihvatam wena
pravila, ve} zato {to je to zaista samo igra. Svako
iskqu~ivo stawe ma koliko bilo razumno i ~ove-
~no, suprotno je prirodi `ivota. Zar ne shvata{ da
je `ivot bitka bez pobede. Ovaj svet nije stvaran za
~oveka, po meri wegove qudskosti. U toj igri sme-
wivawa suprotnih stawa, ja se ne mogu boriti sa
verom u pobedu jednog, a bez takve vere ne mogu se
boriti uop{te.

TALAVERA: Vera ne po~iva na rasu|ivawu. Kada bi rasu|ivawe
moglo da mi osvetli sve puteve `ivota, vera mi ne
bi ni bila potrebna.
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MIGEL: Vera, vera! Kome da verujem? ^emu? I za{to? Jedi-
no {to imam, to je ovo malo smu{enih misli, to je
jedini oslonac koji mi je pru`en. Vera! Kao malog
vodili su me u velike hladne katedrale. Jedini
utisak koji sam odande poneo, bio je utisak prazni-
ne, uvek sam drhtao tamo. Jedva sam ~ekao da iza|em
na sunce, da osetim slan vetar na ko`i. Majka bi me
dr`ala za ruku, a ruka mi je bila vla`na i znojava.
Ti si tada, naravno, ve} pevao u crkvenom horu; bio
si sna`an, najja~i od svojih vr{waka, se}a{ li se?

TALAVERA: Da... {titio sam te u de~a~kim tu~ama...

MIGEL: A onda su te odveli u Toledo i na~inili te sve{te-
nikom.
Kasnije sam shvatio da Bog ne bi ni{ta ni mogao da
re{i u `ivotu ovakvom kakav jeste. Sve drugo ne bi
bilo ovaj `ivot, a to me ne interesuje. Sve {to je
van ovog `ivota to za nas vi{e nije `ivot. Iznad
wega stoji samo smrt.

TALAVERA: Ja volim ovaj `ivot, ali postoji ne{to {to stav-
qam iznad wega. Ti voli{ samo ovaj `ivot a nisi u
stawu da se bori{ za wega ni koliko ja.

MIGEL: Ja nisam stvoren da bijem bitke. Ja ne mogu da
zama~em ruke u krv, bilo ~iju. Jer sam svestan da
ni{ta ne postoji slu~ajno na ovom svetu.

TALAVERA: Zna~i, treba sedeti skr{tenih ruku i posmatrati!

MIGEL: Ve}ina veruje u ono ~ega nema, ve}ina o~ekuje ono
{to ne mo`e do}i, ni od Boga ni od ~oveka. Ja
zavidim tebi, koji uprkos svemu mo`e{ da se bo-
ri{, iako to u su{tini ni~emu ne vodi; iako }e
biti jo{ mnogo bitaka i krvi, iako }e zlo ostati,
iako }e se sve to ponavqati u jednom beskona~nom
procesu koji nikuda ne}e odvesti. Ja, znaju}i za to,
ne mogu uzeti u~e{}a u prolivawu krvi.
Oprosti mi, Ferdinande!

TALAVERA: Pra{tam ti, jer znam da si nesre}an. I nikada te
ne}u voleti mawe nego {to sam voleo onog malog
Migelita, koji je bled i upla{en dolazio da ga
za{titim od nasrtqivih de~aka.
Idi sada, Migele!
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VI

Soba za mu~ewe u podrumima arhiepiskopske palate. Puno odgova-
raju}ih sprava. Za duga~kim stolom sede dva kalu|era koje po-
znajemo iz ~etvrte scene. Pred vratima stoje dva stra`ara.
Ulazi Cisneros, u pratwi sekretara, seda za sto i klimne glavom
stra`arima. Jedan od wih iza|e i odmah se vra}a vode}i Migela.

CISNEROS: Migele de Salinas, na vas je pala te{ka optu`ba.
Prvo, optu`eni ste za jeres protiv Svete Crkve,
jeres koja se ispoqava u bavqewu zabrawenim pa-
ganskim spisima; druga, i jo{ te`a optu`ba je da
odr`avate veze sa pobuwenicima koji se bore pro-
tiv na{e Svete Crkve i dr`ave, posebno sa najopas-
nijim jeretikom i otpadnikom, biv{im arhiepis-
kopom granadskim Ferdinandom od Talavere, koji
je va{ blizak prijateq i koji je za vreme svog
biskupovawa tolerisao va{u jereti~ku delatnost.
Da li priznajete svoju krivicu?

MIGEL: Ja ne vidim ~ime je moja delatnost na{kodila
crkvi i dr`avi. Moje bavqewe naukom, moje prou-
~avawe starih pisaca, te{ko da je moglo uzdrmati
tako jaku organizaciju.

CISNEROS: Sveti Avgustin je rekao: “Astrologia et geometria, et
alia eiusmodi, ideo despecta sunt a nostris, quia nihil ad
salutem pertinent”. Uostalom, vi znate {ta je Kristi-
for Kolumbo nedavno izjavio: “Ni matematika, ni
karte geografa, ni dokazi razuma nisu mi pomogli
da u~inim ono {to sam u~inio; jedino mi je po-
moglo proro{tvo Isaijino o novom nebu i novoj
zemqi”.

MIGEL: Dozvolite da primetim, bez obzira na moje mi-
{qewe o izjavi po{tovanog gospodina Kolumba, da
se ja nisam bavio ni astrologijom, ni geometrijom,
a tako|e...

CISNEROS: (Prekida ga)
Vi ste vrlo dobro razumeli da ovde nije re~ samo o
tim naukama, a nauka kojom se vi bavite mo`e biti
jo{ {tetnija, jer {iri ideje koje pozivaju na duhov-
no rasulo, koje svojom anarhi~no{}u potkopavaju
temeqe zdrave vere u ~oveku, koje sabla`wavaju
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vernike u jednostavnosti wihove iskrene vere. A
Gospod na{ je rekao: A koji sablazni jednoga od
ovih malih koji veruju u mene, boqe bi mu bilo da
obesi kamen vodeni~ni o vrat, i da potone u dubi-
nu morsku. – Te{ko svetu od sablazni! Jer je po-
trebno da do|u sablazni; ali te{ko onome ~oveku
kroz koga dolazi sablazan!

MIGEL: Ako je potrebno da do|e sablazan, zna~i da je to
nu`no, ho}u re}i, da je to voqa bo`ja. A ~ovek kroz
koga sablazan dolazi voqom bo`jom, a ne voqom
wegovom, predstavqa nevinu `rtvu.

CISNEROS: Ne prekidajte me jereti~kim improvizacijama, to
samo ote`ava va{ polo`aj. Ne mo`e va{a logika da
obuhvati `ivot.
Dakle, vidite, postoji jedan na~in da zaslu`ite
opro{taj i da doka`ete da ste nenamerno zablu-
deli, ali ipak pravi sin Crkve i [panije. A to je –
da odgovorite samo na jedno pitawe koje }u vam
postaviti.
Gde se krije Ferdinand od Talavere?

Pauza.

MIGEL: Ferdinand? Meni je nepoznata ~iwenica da se on
krije.

CISNEROS: A da li vam je, tako|e nepoznata ~iwenica da je
Talavera u va{em dru{tvu iza{ao ju~e iz va{e pal-
ate, i da se, zatim, zajedno s vama, izgubio u nepo-
znatom pravcu. To jest – vama vrlo dobro poznatom.

MIGEL: Pa... oti{ao je iz grada.

CISNEROS: Oti{ao je da se prikqu~i pobuwenicima, to nam je
poznato.

MIGEL: Slu{ajte, ja ne `elim da ovde igram lakrdiju.
Govori}u otvoreno, kako dolikuje ~oveku: da, ja
znam gde se nalazi Talavera, i vi znate da ja to znam,
ali mo`ete pretpostaviti da ne}u izdati svoga
prijateqa. Da li biste vi izdali svoga prijateqa?

CISNEROS: Ja nemam prijateqa. Uostalom, va{a prijateqstva
su va{e privatne stvari, a va{a prva i najva`nija
obaveza je obaveza prema ovoj dr`avi.
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MIGEL: To je, mo`e biti, ta~no; ali ako ta dr`ava ho}e da
me li{i i ovo malo qudskog dostojanstva koje
imam, prave}i od mene izdajnika...

CISNEROS: Izdati izdajnika nije izdajstvo.

MIGEL: Ko meni garantuje da je izdajnik ba{ taj i taj, a ne
neko drugi?

CISNEROS: Ko drugi?

MIGEL: Talavera za vas, vi za wega... i za mene; ali i ja za
wega.

CISNEROS: I za mene! Vi ste izgubqeni! Utonuli ste u jeres
vi{e no {to je to izgledalo. Ali, postoji na~in da
vam se iznudi priznawe,
(Pokazuje na sprave)
kad ve} ne}ete svojevoqno da ga date. Time mi
ni{ta ne gubimo, a vi ni{ta ne dobijate. Naprotiv
– vi gubite, a ne posti`ete ni{ta. Jer, u svakom
slu~aju, mi }emo priznawe dobiti; a kad je ve} tako,
treba da iskoristite priliku da ga dobrovoqno
date, jer se tako mo`ete spasti.

MIGEL: Vi sve to ne biste govorili kad biste bili ube|eni
da }ete od mene dobiti priznawe.

CISNEROS: Zar ste vi ube|eni da }ete mo}i da ga ne date?

MIGEL: Naivno bi bilo re}i da sam ube|en u to, znaju}i za
va{e metode; ali vam jem~im da }u se svim silama
truditi.

CISNEROS: Va{a oholost je ve}a od va{ih snaga, ~ove~e.

MIGEL: Ja znam da su u ovom trenutku va{e snage velike, ali
ako ih i daqe budete zloupotrebqavali, one to
uskoro ne}e biti.

CISNEROS: Naprotiv, mi ih upotrebqavamo, za dobro {panske
dr`ave.

MIGEL: Zar vi smatrate da imate iskqu~ivo pravo na kon-
trolu dobra, i da je zlo sve ono {to se ne sla`e s
va{im ciqevima.

KALU\ER: (Nagne se ka Cisnerosu)
Va{a Preuzvi{enosti, da pre|emo na mu~ewe, ovo
je okoreli jeretik...
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CISNEROS: Jesam li tra`io va{e mi{qewe? Uostalom, gubite
se obojica odavde! Ko vas je zvao da mi smetate?

DRUGI
KALU\ER: Ali, Va{a Preuzvi{enosti, Zakon o inkvizicio-

nom sudu nala`e...

CISNEROS: Napoqe!

Kalu|eri `urno izlaze.

MIGEL: Zar vam nije sumwiva uzvi{enost ciqa kome je
nasiqe tako draga hrana?

CISNEROS: (Jedno vreme ga posmatra kao da re{ava da li da
prihvati daqi razgovor; zatim se osmehne)
Uvek sam cenio hrabrost protivnika, ali se bojim
da je va{a kopile jezika. Nasiqe, ka`ete! Prqav
posao, a? Znam vas, ~istunci! Naj~istiji je onaj koji
gleda kroz prozor kako drugi krvare da bi stvorili
ne{to od ove zemqe.

MIGEL: Da stvorite? [ta da stvorite? Ho}ete od ove zem-
qe da stvorite tor sitne stoke sa mozgovima mode-
liranim na osnovu va{eg pogleda na svet, hor sre-
}nih maloumnika koji }e ponavqati misli nasilno
utisnute u mozgove, skup jadnih budala na silu
usre}enih sre}om koju ste vi izabrali za wih, bez
slobode da izaberu vlastitu sre}u, bez prava na
vlastitu nesre}u, gomilu u{kopqenika koji }e bi-
ti sposobni jedino da vuku kola va{e neslavne
mo}i, i koji }e biti sve drugo samo ne qudi!

CISNEROS: (Sme{ka se)
Mislite da }e biti sre}niji ako im um bude razoren
kao {to je va{, pitawima na koja sebi ne mogu dati
odgovore; ako, u tami i osami, daleko jedan od
drugoga, sa mislima koje se beznadno koprcaju u
zatvorenom krugu wihovih malih lobaqa, po~nu da
gube, malo po malo, tlo pod nogama i veru u vred-
nosti `ivota?

MIGEL: Da li je sre}a ono {to je najva`nije za ~oveka?
Nikada istinu ne bih `rtvovao va{oj varqivoj
sre}i.

CISNEROS: Dajte ~oveku va{u istinu, pa da vidimo {ta }e sa
wom po~eti? Istina je ono {to koristi `ivotu, ne
ono {to ga uni{tava. Jer nama je, uprkos svemu, zar
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ne, ipak veoma stalo do ovog `ivota, onakvog kakav
on jeste, i svaka istina koja se wemu protivi, koja
ga razara, nije wegova istina. Wegova istina je ono
{to mu poma`e da postoji. Istina koja negira
wegove vrednosti, to je istina smrti i ona nas se ne
ti~e, mi je gazimo i odbacujemo svesno, jer mi
ho}emo da `ivimo. A onoga ko donosi istinu smrti,
vrati}emo toj smrti nazad i zapu{i}emo joj usta
tim wenim poslanikom.

MIGEL: Vi ste onaj koji uni{tava `ivot. Ubijaju}i qude
ho}ete da ubijete istinu, ali je ne}ete ubiti, kar-
dinale, ona je ja~a, ona }e razoriti va{u ve{ta~ku,
la`nu i nasilnu sre}u!

CISNEROS: Ako je va{a istina vesnik rasula, vesnik uni{tewa
onih vrednosti koje `ivotu omogu}uje da se razvija,
ja }u uni{titi tu istinu!

MIGEL: I {ta }ete raditi kada tako lepo uredite svet,
kada svi qudi budu lutke sa mehanizmom, koji }e
ponavqati – mi smo sre}ni, mi smo sre}ni?

CISNEROS: Onaj ko je stvarao ovaj svet postarao se da prepreke
ni~u brzo i sigurno, te }emo tako uvek imati zado-
voqstvo da ih iznova savla|ujemo.

MIGEL: Zna~i, prepreke su nu`ne, je l’ te? Tako re}i
dobrodo{le. Vra}amo se na isto! Ako su nu`ne,
qudi kroz koje se one javqaju, nevine su `rtve.

CISNEROS: Svakom je slobodno da se opredeli.

MIGEL: Da, ali ako je zlo nu`no, onda je nu`no i da se neko
za wega opredeli. A taj ko se za wega opredeli ~ini
vama uslugu, {tavi{e, veoma vam je potreban, jer
vam daje mogu}nost da se borite za dobro.

CISNEROS: A {ta ja tu mogu? Nisam ja pravio ovaj svet. Ja sam
se opredelio za ono {to smatram da je dobro i za to
se borim. A i vama savetujem da se najzad opredelite
za ono {to vi smatrate da je dobro. Bilo za nas ili
protiv nas, to je va{a stvar. Pa nam recite ono {to
od vas zahtevamo, ili pak, ako se opredelite za
suprotno, nemojte nam re}i; a mi }emo onda, u
skladu sa svojim opredeqewem i ube|ewem, poku-
{ati da vas nateramo da nam ka`ete ono {to od vas
zahtevamo.
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MIGEL: Svaka istina je potrebna, svaka nosi deo istine, i
deo razarawa. Svaka je hrana i uslov postojawa one
druge.

CISNEROS: Pa {ta? [ta bi po vama trebalo ~initi? Ni{ta!
^ujte, dragi moj grofe, re}i }u vam jednu staru i ve}
zaboravqenu stvar o sebi. Ja sam ~etiri godine bio
pustiwak u Toledskim planinama, ~etiri godine
odbijao sam da u|em u `ivot, odbijao sam da delam i
da prihvatim igru. Imao sam dvadeset godina i
mislio isto kao vi. Najzad sam ipak shvatio da se ne
mogu jednostavno oprati ruke. Da su svi hteli da
imaju ~iste ruke {ta bi bilo od ovog sveta, od ove
zemqe. [ta bi bilo da su svi jednostavno odbili da
u~estvuju da ih ne bi zaprqali.
Mislite da ih va{i pobuwenici ne prqaju?
(Pomalo ironi~no)
Svako u skladu sa svojom zami{qu, naravno. Sa
svojom vizijom.

MIGEL: Znam. Zato ja nisam ni sa wima.

CISNEROS: S nekim morate biti, ina~e ne mo`ete `iveti.

MIGEL: Ja ne `elim da `ivim na taj na~in, ne `elim da
prolivam qudsku krv!

CISNEROS: @ao mi je. Prolivawe se, kao {to vidite, ne mo`e
mimoi}i. Vi, mladi}u, ho}ete da `ivite, a uporno
odbijate da prihvatite pravila igre. Izgleda da }u
biti primoran da vas u tome spre~im, ako pravila u
najkra}em roku ne prihvatite.

MIGEL: Po~eli smo od proklamovawa visokih principa da
bismo zavr{ili cinizmom.

CISNEROS: Ne, dozvolite, ja i daqe ostajem pri svojim prin-
cipima. Kao {to ste sami primetili, ja se borim za
ne{to {to se nikada ne}e do kraja ostvariti. To je
ono {to daje pravi smisao i zna~aj mojoj borbi.
Svaka budala bi se borila za ono {to }e svakako
ostvariti. Ali boriti se za ono {to se ne mo`e
ostvariti, to je ono {to borbi daje veli~inu; to je
`rtva kojom ~ovek `ivotu name}e onu vrednost koju
on sam po sebi nema.
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MIGEL: Sve je to nestvarno, obmana. Pogotovo kad se ~uje iz
va{ih usta.
(Smeje se)
Vi name}ete vrednost `ivotu! Od ~ega vam je pla{t
tako crven, kardinale? Bi}e da ga bojite krvqu
onih koje ste ve} uspeli da usre}ite.

CISNEROS: (Sa osmehom)
@ao mi je, mladi ~ove~e, {to }u morati da vas
ubijem; imao sam u vama tako duhovitog i zanim-
qivog sagovornika. Na `alost, vreme nam prekra-
}uje zadovoqstvo. Ho}ete li mi, dakle, re}i gde se
krije va{ prijateq?

MIGEL: Ne}u.

CISNEROS: (Stra`aru)
Vodite ovog ~oveka u tamnicu!
(Migelu)
Dajem vam vremena da razmislite; do sutra. Sutra
}emo preduzeti mu~ewe.
(Izlazi sa sekretarom)
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VII

Cisnerosova odaja. Ulazi Cisneros u pratwi sekretara.

CISNEROS: Jeste li ~uli va{eg slobodnog mislioca, va{eg
filosofa, va{eg prijateqa?

SIMON: Va{a Preuzvi{enosti, on je nesre}an ~ovek, i u
osnovi human, uprkos zabludama koje ga zaslepquju.

CISNEROS: Ka`ete: human! Dosta mi je tih salonskih humani-
sta! Lako je ostati ~ist ne me{aju}i se niu{ta. Kao
da je meni milo {to su mi ruke krvave. Nemojte da
me vu~ete za jezik, humanisto!
Idite i stavite u pokret sve na{e uhode. Ne smemo
se osloniti samo na na{eg filosofa, moramo, po
svaku cenu, uhvatiti Talaveru. Taj slabo ~ita i
filosofira, to je opasan ~ovek.

Cisneros uzima neke hartije i po~iwe da ~ita. Simon se pokloni
i iza|e. Cisneros odmah odbaci hartije i zamisli se. Zatim besno
dograbi hartije i ponovo se udubi u rad. Ulazi Marija.

CISNEROS: (Ne di`u}i glavu)
[ta ho}ete opet, kog |avola?
(Digne glavu)
A, izvinite, mislio sam da je moj sekretar.

Ule}e usplahireni sekretar.

SIMON: Oprostite, Va{a Preuzvi{enosti, ja sam upozorio
gospo|icu da je Va{a Preuzvi{enost zauzeta, veo-
ma zauzeta, ali gospo|ica je potr~ala i...

MARIJA: Va{a Preuzvi{enosti, ja vas molim...

CISNEROS: Simone, mo`ete i}i!

Simon se }utke pokloni i iza|e.

CISNEROS: S kim imam ~ast?

MARIJA: Ja sam Marija de Tormes, ja sam do{la da vam padnem
pred noge. (Klekne)
Ja tra`im milost za Migela de Salinasa.

CISNEROS: Gospo|ice, {ta vi to radite? Ustanite, molim vas!
(Di`e je)
Tako lepa `ena ne sme da kle~i pred ~ovekom,
pogotovo ne pred sve{tenikom, jer on je samo upola
~ovek. Vi ste ro|aka grofa de Salinasa?

MARIJA: Ne, ja... ja sam...
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CISNEROS: Razumem. Tako sam i mislio.

MARIJA: Va{a Preuzvi{enosti, Migel de Salinas je nevin.
Budite milostivi. On je bio samo malo lakomi-
slen... Nije ozbiqno shvatio ono {to se oko wega
zbiva, ali on s pobuwenicima nema ni{ta, on se ne
sla`e s wima, to se mo`e dokazati.

CISNEROS: Gospo|ice de Tormes, meni je zaista `ao. Ja verujem
da vi tog ~oveka volite i da o wemu mislite sve
najlep{e. Verujem da vam je te{ko, ali verujte da
nije te{ko samo vama. Ja ovde vr{im jednu ne-
zahvalnu du`nost. Ja sam umoran i star, ali niko me
ne pita za to. Ovo nije igra, gospo|ice de Tormes,
ovde je re~ o ozbiqnim stvarima, ja nisam ovde radi
svog zadovoqstva. Od mene ne zavisi ni{ta. Ja sam
samo bezli~ni instrument ideje, koja treba da pre-
porodi ovu zemqu.

MARIJA: Jedino {to je ozbiqno, zaista ozbiqno u svemu
ovome, gospodine, to je qubav koju ja ose}am prema
tom ~oveku; qubav, gospodine, koja }e u~initi da
presvisnem ako se tom ~oveku ne{to desi u va{im
zatvorima.
Va{e ideje, va{e razmirice i borbe, va{e mu-
~ionice, va{i dr`avni preporodi, sramne su igre
koje dovode u pitawe jedinu ozbiqnu vrednost, koja
se krije u nama. Zato, ja tra`im slobodu za Migela
de Salinasa!
Vi niste do{li u ime mr`we, ve} u ime qubavi,
tako ste govorili kada ste zaposeli na{ grad, zar
nije tako? Ako ste do{li u ime mr`we, priznajte
to, i ja }u odmah oti}i. Ali, ako ste do{li u ime
qubavi, vi ga ne mo`ete osuditi!

CISNEROS: Ja sam, gospo|ice, do{ao u ime [panije!

MARIJA: [ta ho}e [panija od nas? Zar [panija zaista
tra`i ta mu~ewa, te sramne sprave kojima }e mrcva-
riti vlastitu decu! U ime ~ega sve to? Ako po tu
cenu treba stvarati va{u dr`avu – neka je po sto
puta prokleta!
(Cisneros }uti)
Ko vam je dao pravo da sudite? Ko ste vi? Sutra
va{e kosti mogu da se lome na smrtonosnom to~ku!
Koga }ete onda zamoliti za milost? Kome }ete u
o~i pogledati?
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CISNEROS: (Umorno)
Svako mora da bude spreman na posledice svojih
postupaka.

MARIJA: Lako je tako govoriti sa drugog sprata nadbis-
kupske palate okru`ene oklopnicima. A kada je
ruqa provalila vrata ove odaje, va{e dostojanstvo
vam nije smetalo da pozovete prezrenoga Ferdi-
nanda od Talavere da vas spasava, niti da, po{to vas
je spasao, naredite da ga uhapse, i da zatim hapsite
~oveka koji je va{em spasiocu pru`io uto~i{te!

CISNEROS: Ja ne}u da dozvolim sebi da vam odgovaram, niti
ho}u da dozvolim sebi da vas ka`wavam za va{u
drskost, jer shvatam va{u nesre}u. Ali, ja za tu
nesre}u nisam odgovoran: Migel de Salinas bi
morao znati da ovaj svet nije samo svet ideja, da
`ivot nisu samo kwige i lepa Marija de Tormes.
@ao mi je, gospo|ice, ja moram mnogo da radim, i ja
sam veoma, veoma umoran.

MARIJA: (Van sebe)
Imate mnogo da radite, umorni ste! Umorni ste od
ubijawa qudi, od ubijawa! Ruke su vam krvave, vi ste
ubica, fanatik! [ta vi znate o `ivotu, da li ste vi
punoletni? Da li ste ikada legli pored `ene u
postequ? Ne! Vi ste gole `ene gledali samo na
to~ku za mu~ewe!
Mislite da ste mudrac i svetac, da ste poslati da
vr{ite istorijsku misiju, da ste potrebni ~ove-
~anstvu. Nikome vi niste potrebni, vi ste teret za
ovu zemqu, qudi bi odahnuli kada bi se na{ao neko
ko bi bio dovoqno ~ovek da vas ubije!

Posledwe re~i izgovara jecaju}i. Zatim izleti iz sobe, zalupiv-
{i vrata. Kardinal stoji nepomi~no. Ulazi usplahireni Simon.

SIMON: Gospodaru, da naredim da se uhapsi ova `ena?

Kardinal ne reaguje.

SIMON: Va{a Preuzvi{enosti...

CISNEROS: Ostavi me na miru, budalo!

Simon izlazi, kardinal ostaje nepomi~an.
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VIII

Soba za mu~ewe kao u {estoj sceni. Dva yelata posluju oko to~ka
za mu~ewe i pri tom u`inaju hleba i sira.

PRVI
YELAT: Ovaj to~ak je sasvim dotrajao. [tede na materijalu,

a tra`e savestan rad. A kad su se setili da mi plate
te opravke? Nikad! Ba{ wih briga {to ja radim
mnogo vi{e od predvi|enog vremena!

DRUGI
YELAT: (Preko zalogaja)

E, ima{ pravo, naporan je yelatski posao. A nije
lako biti dobar yelat. Samo, zna{, nezgoda je u
tome {to pla}aju od glave. Ono, ne mogu da ka`em,
sad nije lo{e, i ti ba{ nema{ razloga da se buni{,
ali pod Talaverom, brate, nije bilo posla; pla}ali
su nam tek koliko za hleb. Zato, mislim, da plata
treba da bude odre|ena, to jest, razume{, uvek ista,
bez obzira na broj glava. Jer, sam ka`i, da li smo mi
odgovorni za broj glava, to jest, tako re}i za koli-
~inu posla. Jesmo li odgovorni?

PRVI
YELAT: Nismo.

DRUGI
YELAT: Eto vidi{. To nije ispravno.

PRVI
YELAT: Da, ali probaj da pisne{, pa }e{ odmah da vidi{

kakav je pogled sa ve{ala.

DRUGI
YELAT: ]uti! Dolaze!

Ulazi tamni~ar vode}i Migela.

PRVI
YELAT: A, to je tamni~ar. Zdravo Pedro, kakva je to zver-

~ica?

TAMNI^AR: Neki grof, {ta ga ja znam. Opasan jeretik i buntov-
nik, tako sam ~uo. Ka`u da uop{te i nije hri-
{}anin.
(Prekrsti se)
Mo`da je i ve{tac. Danas ~ovek niu{ta nije si-
guran.
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PRVI
YELAT: Jesi li ti ve{tac grofe, a?

Ne}e da govori, vidi ti wega! A mo`da nas vi
prezirete, grofe?

TAMNI^AR: Ne}e mu to pomo}i kad padne u va{e {ake.
(Smeje se)

DRUGI
YELAT: Ma, pustite ~oveka.

Ulaze dva stra`ara i staju s obe strane vrata. Yelati se brzo
vrate to~ku i }utke nastavqaju rad. Na vratima se pojavquje
Cisneros; sam.

CISNEROS: Dao sam vam priliku da izvr{ite svoj `ivotni
izbor. U~inio sam vam uslugu i doveo vas u situa-
ciju da najzad na~inite od sebe ~oveka. Da ~ujem
rezultat va{e odluke. Da li ste uspeli da u toku
ove no}i izgradite svoj stav i da stvorite svoje
`ivotno opredeqewe?

MIGEL: Mogu vam re}i samo toliko, da ako nisam s wima
svakako sam protiv vas.

CISNEROS: U tome je i jeste va{a nesre}a. Biti protiv ne~eg, a
ne biti za ne{to drugo, to ne zna~i ni{ta.

MIGEL: Ja jesam za ne{to drugo, ali ne za krvoproli}e i
nasiqe.

CISNEROS: To zna~i da ste za ne{to tre}e {to u ovom trenutku
ne postoji, zna~i da niste niza{ta. Danas postojimo
mi i oni, a izme|u nas krv. Ne postoji ni{ta tre}e.
Opredeqewe je mogu}e samo u okviru tih mogu-
}nosti. Ko nije s nama taj je protiv nas, a ko je
protiv nas a nije s wima taj je i protiv wih, {to
zna~i da se nalazi u nezavidnijem polo`aju nego
svako od nas posebno, jer u obema stranama ima
smrtnog neprijateqa. Mislite li da ste pred wima
nevini samo zato {to ste protiv nas? Ne. Mi smo
predmet wihove mr`we, ali vi, vi ste svakako
predmet wihovog prezira, {to je mnogo gore.

MIGEL: Zar vi `ivite u iluziji da ste vi i oni iscrpli sve
mogu}nosti `ivota?

CISNEROS: (Ironi~no)
Jedino ako vi ne predstavqate tre}u mogu}nost.
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MIGEL: Za{to da ne? Uostalom, ima jo{ qudi kao {to sam
ja; a [panija nije jedina zemqa na svetu.

CISNEROS: Za nas je [panija jedina zemqa na svetu; ako za vas
nije, imali ste prilike da je odavno napustite. Vi
to niste u~inili, i na taj na~in ste se obavezali da
delite wenu sudbinu i da nosite posledice svojih
postupaka. ne mo`e se pobe}i od odgovornosti za-
mi{qaju}i da ste iznad doga|aja.

MIGEL: Dosta mi je va{ih pouka i va{ih mudrosti. Dosta
mi je svega. Vi, izgleda, imate neodoqivu potrebu
da preda mnom, obi~nim nemo}nim zatvorenikom i,
kako ste se sami izrazili, ~ovekom koji nije ni-
za{ta, pravdate svoje postupke. Pravdaju}i preda
mnom svoje postupke, vi otkrivate samo svoju ne-
mirnu savest. Moja savest je mirna i ja nemam
potrebu da vas slu{am.

CISNEROS: [ta znate vi o savesti, vi koji niste nikada ni{ta
u~inili u `ivotu. Mislite da je dovoqno odre}i se
u~e{}a pa imati ~istu savest?
(Pri|e yelatima koji posluju oko to~ka)
Hofmane, je li najzad gotovo?

PRVI YELAT:Prokleti to~ak, Va{a Preuzvi{enosti, spojevi su
popustili, prikucao bih malo, ako Va{a Preuz-
vi{enost dozvoli.

CISNEROS: Hajde, po`uri, ina~e }e{ sam biti privezan za
wega.

Hofman kuca ~eki}em po to~ku. Pauza.

CISNEROS: Migele de Salinas, du`nost mi je da vas jo{ jedan-
put, pre no {to pre|emo na prinudne mere, pozovem
da mi odgovorite: gde se krije Ferdinand od Ta-
lavere?

MIGEL: Gubite vreme.

CISNEROS: Ja nikada ne gubim svoje vreme. Hofmane!

HOFMAN: Va{a Preuzvi{enosti, to~ak }e odmah biti kao
nov, mada je bio veoma, veoma, dotrajao. Ako Va{a
Preuzvi{enost dozvoli jo{ nekoliko udaraca.

CISNEROS: Vi kao da niste svesni da je sve ovo stvarnost.
Shvatite, mi sada napu{tamo poqe na kome su re~i
vodile svoju uzaludnu borbu. Ovaj to~ak je, verujte,
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savr{eno neosetqiv na snagu va{ih argumenata –
ali vi, vi }ete biti vrlo osetqivi na snagu we-
govih.

MIGEL: Imam utisak kao da se malo hvali{ete svojim spra-
vama za mu~ewe, kardinale.

CISNEROS: Opet re~i. Shvatite da ~ovek kao vi ne}e na to~ku
izdr`ati vi{e od nekoliko trenutaka i priznawe
}e mu samo izleteti iz usta.

MIGEL: Varate se, kardinale. Nikada ne}u izdati svog pri-
jateqa.

CISNEROS: I drugi su tako mislili dok nisu legli na to~ak. A
kada to~ak po~ne da kida va{e telo, svi principi i
ube|ewa postaju ni{tavni prema konkretnom bolu,
koji je ja~i i va`niji od svega.

MIGEL: Postoji u ~oveku ne{to {to va{a tortura ne mo`e
da slomi, ne{to {to je ja~e od te sramotne sprave.

CISNEROS: Ima qudi koji mogu da izdr`e neslu}ene muke, hi-
qadu puta gore od smrti i da ne izuste ni re~i. Ali,
malo je takvih. To su oni koji imaju nesalomqivu
veru. U bilo {ta. Za wih je `ivot pun smisla, a
jedino oni mogu laka srca da ga napuste. Vi niste taj.

MIGEL: Ja ne}u dozvoliti da u meni uni{tite ~oveka!
Posle toga ne bih mogao vi{e da `ivim.

CISNEROS: Mo}i }ete, mo}i }ete, to je stvar navike.

MIGEL: Ni{ta vam ne}u re}i! Kunem se!

Naglo se otvaraju vrata. Ulaze dva vojnika, koji grubo guraju
Talaveru, i sekretar.

MIGEL: Ferdinande!

CISNEROS: [ta? Nadbiskup? Kakva neo~ekivana poseta! Gde
ste na{li gospodina od Talavere?

SIMON: Huan Santiqana, jedan od wihovih, prokazao ga je za
sto zlatnika. Iznenadili smo ga i uhvatili bez
mnogo muke, osim {to je, brane}i se, koje ranio,
koje ubio, {est na{ih qudi. Moram vas daqe izve-
stiti da je grupa pobuwenika koja je ~uvala go-
spodina od Talavera, uspela, kada je ovaj uhva}en, i
kada je svaki daqi otpor bio beznade`an, da se
povu~e, te se do sada po svoj prilici spojila sa
glavninom svojih snaga ~iju akciju verovatno mo-
`emo uskoro o~ekivati.

U rukama otaybine 125



TALAVERA: Migele, mora{ mi oprostiti!

MIGEL: [ta govori{, prijatequ, trebalo bi da ja...

TALAVERA: Kriv sam pred tobom. Svi su govorili da si me ti
izdao, i ja sam u to poverovao.

CISNEROS: Uskratili ste mu tu mogu}nost svojom iznenadnom
posetom. Svejedno. Vi znate {ta vas ~eka. Simone,
naredite da odmah po~nu pripreme. Ho}u za sutra da
imam loma~u!

Simon se pokloni i iza|e zajedno sa vojnicima koji su doveli
Talaveru.

CISNEROS: Hofmane, prestani da ~angrqa{ oko tog to~ka!
Zakasnio si; za sada nam ne}e biti potreban. Odla-
zite obojica!

Yelati odlaze. Hofman jednom potajnom grimasom izra`ava neza-
dovoqstvo.

TALAVERA: Jeste li zadovoqni sada?

CISNEROS: Vi precewujete sebe, Talavera. Ja, sre}om, nikada
nisam zadovoqan. Uvek ima dovoqno neprijateqa
[panije protiv kojih imam ~ast da se borim.

TALAVERA: Samo vi nemojte da mi govorite o ~asti!

CISNEROS: Kao osu|enom na smrt, mogu vam dopustiti izvesnu
verbalnu slobodu.

TALAVERA: Mislite vi {ta ho}ete, ali ja vam velim da nasi-
qem ni~iju ~ast ne}ete odbraniti. Ja znam da }u
umreti, ja sam svoj `ivot odavno pre`alio, ali
znajte da }e narod ustati kao oluja, ~ijem pobes-
nelom naletu ni{ta ne mo`e da umakne, i tada }e
do}i kraj va{oj tiraniji!

CISNEROS: Ja znam da sve ima svoj kraj, nemojte sumwati u to, i
ba{ zato se zadovoqavam privremeno{}u svoje po-
bede: A ta va{a oluja, kada poru{i sve {to se mo`e
poru{iti, potra`i}e opet nekoga ~ija }e gvozdena
ruka da je vrati tamo odakle je i do{la. I bi}e jo{
mnogo oluja. Svako se bori za ono {to smatra da je
pravo, a ve~nost je stvar Bo`ja.
Ali, {ta da radimo sa va{im prijateqem, Tala-
vera? On nam vi{e nije potreban. Vi ste ga spre-
~ili da odigra jedinu ulogu koja mu je bila name-
wena. Po{to je bezopasan, da ga pustimo wegovoj
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Mariji da na miru razmi{qa; ima}e o ~emu. Po{to
je protiv pobuwenika, wegova smrt nam ne bi kori-
stila kao {to nam ne bi koristio ni wegov `ivot.
Prepustimo ga, dakle, wegovoj sudbini. Migele de
Salinas, slobodni ste. Mo`ete i}i. Poklawam vam
`ivot!

MIGEL: (U vatri)
Pqujem ja na `ivot koji mi vi poklawate! Nikuda
ne}u da idem! Ostajem ovde!

TALAVERA: (Prilazi mu)
Migele, ne budi lud!

CISNEROS: (Migelu)
Nemojte da trabuwate! Nemam ja toliko vremena da
bih ga na vas gubio. Nikako ne mo`ete da pogodite
pravi gest koji treba da u~inite.
(Vojniku)
Izbacite ga iz palate! Napoqe!

Vojnik ga izvodi, Migel se koprca.

MIGEL: (O~ajno)
Ferdinande!

Vojnik ga izvodi.

TALAVERA: (Cisnerosu)
Bedni~e!

CISNEROS: (Vojniku koji je ostao)
Vodite ga u tamnicu! Okujte ga!

Vojnik ga izvodi, Talavera vi~e.

TALAVERA: Antihriste! Mi }emo, ipak, pobediti, pobedi}emo,
~uje{ li, pobedi}emo!

CISNEROS: I onda?

Talaveru odvode, Cisneros ostaje sam i nepomi~an.

KRAJ
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